
B udapest 1939. szep tem b er 14. A ra  40 fillér XXI. évfolyam  37 szám

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP
A  .B A R O S S  S Z Ö \  E T S £ g  K E R E > K E D Ú -. IP A R O S -. R O K O N S Z A K M Á K - É S  T E R M E L Ő K  O R S Z Á G O S  E G Y E S Ü L E T É N E K  H IV A T A L O S  L A P J A

Á  képesítési javaslat kongresszusi tárgyalása
A szervezeti részt illetően aAz elmúlt héten három teljes 

estén át, mindig S z a k á i Géza, a 
kereskedelmi csoport alelnökének 
vezetése alatt kongresszusi Ba
ross-bizottság tárgyalta a képe
sítési törvénytervezetet. Rég lá
tott a Baross-szervezet olyan el
mélyült vitát, mint ez. E körül
mény igazolja, hogy Baross-kö- 
rökben a képesítési javaslat a leg
szorosabban összefügg a keresz
tény gazdasági elgondolásokkal.

A javaslat előadója dr. S z a rk a  
Ferenc főtitkár volt, aki ponton
ként ismertette a javaslatot min
den részletében. A vitában mint- 
egy 40 felszólaló vett részt. Igen 
sajnáljuk, hogy a gazdag gondo
latmenetnek helyszűke miatt nem 
adhatunk helyet. A vita főbb 
irányelveit a követ kezűkben is
mertetjük :

A kisegzisztenciák megerősítése 
. rdekében szükségesnek mutatko
zik az önálló iparosokra nézve 
1- állított kivételt jobban alátá- 
in.iszt.ani s ennek érdekeljen a sa
ját termékek áru sitásának körét a j 
-ziikseges védelem alá venni. A 
t rnegfiókos tej- és pékipari vál
lalkozások működése terén ugyan
ia k  az önálló kisembert kell vé
delmezni s ennek érdekében javas
latot teszünk a tej és tejtermék 
(ikkek forgalombahozatalával kap
csolatban.

A kongresszusi tárgyalás a ke- 
io-ktdói utánpótlás gyorsítása ér
dekeljen azt a tételt fogadta el, 
hogy a k e re s k e d ő i p á ly á r a  h iv o t t  

■ - ■'/ nzakJu fN s itt  sé m  k  étrdt tét - 
it  k ö r ü lb á s ty á z z a , mert szükséges
nek tartja, hogy a keresztény ke- 
r»*skedó-utánj>ótlás a vers.mynyo- 
má->al szemben ellenálló lehessen. 
Ezért a kongresszus egyfelől azt 
javasolta, hogy a tervezetben sti- 
pulált gyakorlati idő a követelmé
nyeknek megfelelően nyerjen meg
határozást, ott pedig, ahol szo
ciális okok is szólnak az önállók 
számának emelése érdekében, a 
szakvizsga retortáján keresztül bo
csáttassanak az arra való egyének, 
akik már most, mint alkalmazot
tak, a kereskedelmi foglalkozás 
terén működnek.

A tanonckérdésben a kongresz- 
szus oda nyilat kozott, hogy a szük
séges szociális védelmet nem sza
bad úgy kiépíteni, hogy az a onun
kaadó főnök számára felesleges 
nehézségeket okozzon. A vándorke
reskedés tekintetében a kongresz- 
szus azt javasolja, hogy a terve
zett zártszám életrehivása már a 
11. számú egyensúly törvény köve
telményeinek teljes szem előtt tar
tásával* következzék be, mindenkor 
figyelembe véve az u. n. vasam, 
iparosság e g z is z te n c iá lis  érdekeit. 
A kongresszus megállapítja azon
ban, hogy a vándorkereskedés tu
lajdonképen a helyhezkötött keres
kedelem érdekeivel teljesen ellen
kező irányt mutat s épen azért 
kívánta, hogy az agrár lakosság 
kívánalmainak szem előtt tartá
sával egy kiegyenlítő folyamat in
duljon meg.

kongresszus odanyilatkozott, hogy 
a kereskedőtestületek és ezek 
csuesszervezetének, a kereskedő- 
testületek országos központjának 
felállítását helyesli, de rámuta
tott arra, hogy a vá la s ztá s o k n á l  
o k v e tle n ü l é rv é n y e s íte n i k e ll  a z  
e g y e n s ú ly t  ö r v é n y  a la p já n  a tá rsa 
d a lm i b iz to s ító  in té ze te k  k ö z g y ű 
lésére v o n a tk o z ó la g  je lá l l i t o t t  azt 
a z  e lv e t , h o g y  csak o lya n  lis tá t  
lehessen szavazá s alá  b o c s á ta n i, 
•mely összetételénél fo g v a  te lje s  
m é rté k b e n  é rv é n y e s ít i a z  e g y e n - 
s íd y t ö r v é n y  k ö v e te lm é n y e it. A ke- 
reskedctestületek országos köz
pontja részére tervezett állami 
évi költségvetési hozzájárulás kér
di sében a kongresszus megfonto
lásra ajánlja a kormányzatnak 
azt, hogy ezt a hozzájárulást ejt-

a II. zsidótörvénynek, illetve az 
ennek végrehajtására kiadott kor
mányrendeletnek előírásait alkal
mazza a zsidókézen levő italmé
rési engedélyekre vonatkozólag.

A rendelet megállapítja, hogy’ a 
zsidónak 1939. május 5. előtt ki
adott, italmérésre és italeladásra 
jogosító engedélyeket — a bor
termelők részére kiadott engedé
lyek kivételével Budapesten,
valamint a törvényhatósági jogú 
városokban öt év alatt — tehát 
1944. május 5-ig —, megyei váro
sokban, nagy’- és kisközségekben 
pedig két év alatt, tehát 1941. má
jus 5-ig meg kell vonni. A bor
termelők részére, kizárólag saját- 
termésű boraiknak álló vendégek 
részére poharazásra, uccára való 
kimérésre és kismértékben! eláru- 
sitásra jogosító engedélyeket pe
dig kivétel nélkül m in d e n  helyen 
1941. május 5-ig meg kell von
ni.

Megállapítja a pénzügyminisz
ter, hogy’ a pénzügyigazgatósá
gok az engedélyek megvonásával 
kapcsolatos előmunkálatokat oly 
időpontban tartoznak már folya
matba tenni, hogy’ a fent jelzett 
határnapok beálltakor zsidókézen 
italmérési engedélyek ne lehesse

nek. , , ., , .
Budapesten és a törvényhatósági 

jogú városokban, valamint fürdő
bê  veken és üdülőhelyeken álta
lában a nagy Üzemű vendéglőkre, 
kávéházakra, ideértve a mulatókat 
és a cukrászdákat is, kiadott kor
látlan és korlátolt italmérési en
gedélyeket csak fokozatosan és 
pedig évenként az ilyen engedé- 
lvek összességének legalább egy 
n e g ye d ré s zé t kell megvonni. Igen 
érdekes rendelkezéseket tartalmaz 
a rendelet még atekintetben, hogy 
kiktől kell utoljára megvonni az 
engedélyeket. Ezek: akik nincse
nek adóhátralékban, súlyos jöve
déki kihágásért büntetve nem 
voltak, idegenforgalmi szempont-

se el s ehelyett adjon lehetőséget 
arra, hogy a kereskedelmi és ipar
kamarák ez idő szerinti járulék- 
kulcsa leszállítható legyen. Ete- 
kintetben a kongresszus arra mu
tatott rá, hogy a k ereskedő testii- 
le tek  és azok k ö z p o n tja  a k a m a 
r á k  je le n le g i m u n k a k ö ré n e k  a k e 
reskedelem re eső részét je lentő s  
■mértékben á tv e sz ik , k ö vetkezéské
p e n  a k a m a rá k  fe lsza b a d u ln a k  e g y  
e d d ig  r á ju k r u h á z o tt  m u n k a te h e r-  
tő !, a m in e k  a g y a k o r la tb a n  a k a 
m a ra i k ö ltség vetés m eg fe le lő  csök
kentésére k e ll  vezetn ie . A bünte
tő szankciók tekintetében a kon
gresszus a tervezettel szemben in
dokolt enj-hitéseket hoz javaslat
ba, számolva azzal, hogy a keres
kedelem megszervezési kötelezett
sége oly egyedeket von be, akik 
eddig szervezeten kívül állva, nem

ból jelentős üzem élén állanak, 
mely különleges szaktudást köve
tel meg és amelyek kizárólag csak  
keresztény alkalmazottakkal dol
goznak. A miniszter rendelete

A m. kir. minisztérium szep
tember 7-én kihirdetett s ugyan
akkor életbelépett 8500 1939. M. 
E. sz. rendelete a hadiüzemek za
vartalan működéséről intézkedik.

Hadiüzemnek azt az üzemet kell 
tekinteni, amelyet a honvédelmi 
miniszter külön rendelettel üze
mének továbbfolytatására kötelez. 
A hadiüzem a honvédelem érde
két szolgáló bármilyen szállítá
si kötelezettségének termelési ké
pességének teljes kihasználásával 
a legrövidebb időn belül köteles 
eleget tenni. A termelés fokozá
sára vonatkozó utasításokat az 
iparügyi miniszter külön utasítás
ban állapítja meg. A honvédelmi 
érdeket szolgáló minden szállítás 
bármely más szállítást megelőz, 
kivétel etéren csak e g y van, ne
vezetesen az, ha lényeges k ü lk e 
re s k e d e lm i érdeket szolgáló szál
lításról van szó. Azt azonban, 
hogy mely szállítás esik külkeres
kedelmi érdek szempontjából ilyen 
kivételes elbírálás alá, a kereske
delem- és közlekedésügyi minisz
ter állapítja meg.

Az a hadiüzem, amelynek egyéb 
olyan áru vagy munkaszolgálta
tási kötelezettsége is van, mely
nek teljesítése gátolná vagy hát
ráltatná a honvédelem érdekét 
szolgáló megrendelés teljesítését, 
a nem honvédelmi célú szolgál
tatást, hacsak a fentiekben em
lített fontos külkereskedelmi ér
dekről nincsen szó, további intéz
kedésig felfüggeszteni köteles. Er-

tudnak még teljes mértékben be
illeszkedni.

A kongresszus javaslatait ki
egészítette azzal, hogy külön fel- 
terjesztéssel fordul a kormányhoz 
a k eresk ede lm i u ta zó k  és a lk a lm a 
z o t t i  ü g y n ö k ö k  sp eciá lis  m unJca- 
k ö ré n e k  az á lta lá n o s  k eresk ede lm i 
képesítés e lve i sze rin t leen dő m e g 
h a tá ro zá sá ra . Megállapította a 
kongresszus, hogy erre a lépés
re annál is inkább szükség van, 
mert ezzel is biztosítható egy
felől az intelligens ifjúságnak a 
kereskedelmi pályákra való hívá
sa, másfelől a már működő ke
resztény ifjúság kereskedelmi el
helyezkedése.

A kongresszus javaslatát a leg
közelebbi országos elnöki tanács 
elé terjeszti, mely a képesítési 
javaslat kérdésében szövetségi ol
dalról végső fokon határoz.

részletesen állapítja meg, hogy a 
pénzügy igazgatóságok miként tar
toznak eljárni a tekintetbe jö
vő jo g i  sze m é ly engedélyekkel 
szemben.

ről azonban legkésőbb szeptember 
15-ig az ipar ügyi miniszternek 
bejelentést kell tenni. Viszont a 
szállítás felfüggesztését a beje
lentő a megrendelőnek haladékta
lanul tartozik bejelenteni.

Az a hadiüzem tulajdonos, aki 
kötelezettségének nem tesz eleget, 
egy évig terjedő fogházbüntetés
sel büntethető. Ha pedig a hadi
üzem birtokosa, jóllehet műszaki, 
pénzügyi s egyéb feltételek mel
lett minden akadály nélkül meg
tehetné, de mégsem felel meg vál
lalt kötelezettségének, ez 'esetben* 
hatósági üzemvezető kirendelésé
vel és az üzem személyzetének 
és eszközeinek felhasználásával a 
tulajdonos számlájára foganatosít
ható a termelés, a tulajdonos ezen 
felül köteles még a hatósági veze
tés elrendelésével járó költséget 
is megfizetni.

Q u a n d t  Richard  
kincstári főtanácsos

A magyar közgazdasági élet 
minden oldalán teljes megelége
dést keltett az a legfelsőbb kéz
irat, mely szerint Q u a n d t Richard, 
a Magyar Nemzeti Bank vezér- 
igazgatója, pénzügyi téren szer
zett érdemei elismeréséül a kincs
tári főtanácsosi címet kapta. Ar 
Magyar Nemzeti Bank ifjú  és 
erélyeskezű vezérigazgatója nagy’ 
munka árán jutott ehhez a jól 
megérdemelt kitüntetéshez. A B. 
Sz. ebből az alkalomból melegen 
üdvözölte a vezérigazgatót.

Hz egyensúly helyreállítása az italmérési engedélyek terén
A m. kir. pénzügyminiszter 

2455 1939. P. M. szánni rendelete

A hadiüzemek zavartalan 
működésének biztosítása
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Legjobb áru, o lc só  ár,
Lengyel Nentesárugyár R. T.
Gyár és közp. ireda: Bpest, IX., Páva-u. 11. Tel.: 144-477
F i ó k ü z l e t e k  a v á r o s  k ü l ö n b ö z ő  r é s z e i n

Murin G y ö rg y  rt. bőrösboltja
Budapest, Vili., Ér-u. 2. Telefon: 142-238

B ő r á r u k ,  c ipészkellékek  és szerszám ok 
leg o lcsób b  n a g y b a n i  b e v á s á r lá s i  
helye. Florida k a p ta fa  és csizma- 
sám fa k ü lö n le g e s s é g e k .  Katonai 
alakulatok és á l l a m r e n d ő r s é g  szállítója

Akik ragaszkodnak a t o r m é s z a l a s  hashajtókhoz!

Igmándi keserüviz.
T e r m é s z e t e s  — á r t a l m a t l a n .
K é p z e l t b e l e g s é g e k  ( h l p o c h o n d r l a )  e lle n !

S zám os képzelt bajnak szorulás a z  oka.
H asználjon I g  m á n d i t, ió  kedve  le s z  ujro.
Csalódik, ha Igm ánd i helyeit mást logad el.

Budapesten nagy üveg 90. kis üveg 6 0  fillér, vidéken lOOHSTtáSl adóval t i k i .
F or rá s tu la jd o n o s :

S C H M I D T H A U E R  L A J O S ,  K O M A R O M .

A z IPOK m ozgalm a
a valószerüen legjobb ajánlatért

Az IPOK igen érdekes felter
jesztéssel fordult a kormányhoz, 
melyben kéri, hogy a valószerüen 
legjobb ajánlati rendszer gyakor
lati életbeléptetése és érvényesí
tése érdekében vezettessék be az, 
hogy a kiíró fórumok szakértők 
bevonásával saját magúk állapít
sák meg mindig a valószerüen leg
jobbnak tekintendő ajánlatot s en
nek megállapításáról értesítsék az 
érdekelt intézőket azzal, hogy a 
munka, illetve rendelés kiadása az 
ekként megállapított limitnél o l
csóbban semmi esetre se tör
ténhessék. Az IPOK beadványa 
gazdasági körökben méltán keltett 
figyelmet. Itt jegyezzük meg, 
hogy a B. Sz. a legközelebbi idő
ben nyilvánosságra hozza azon ter
veit, amelyeket az egyensúly-tör
vényben lefektetett közszállitási 
szempontok végrehajtása szüksé
gessé tesz.

lörv. v é d v e

kézimunka n ii luxus cipőgyár 
készítményeit kérje mindenütt
Cégtul. Trom pák József 
VII. Rákóczi ul 34. Tel: 140-219

M u s i t z  La jos
f e s t ék  és h áz t a r t á s i  cikkek szaküzletei

F ő ü z le t : II., Margit-krf. 4. 
T e le fo n : 1 5 1 -6 5 0

F ió k ü z le t : l.« A lk o t á s -u .  15 
Telefon  ; 1 5 7 -5 2 3

Állam i és városi intézm é
nyek á l l a n d ó  szállítóié

Jankura Andor
o k i. v e g y é s z m é r n ö k

ciánoz
Bpest, IX., Vaskapu-u. 1

T s  I e  f  o  n :  1 4 2  —  4 3 2

,,Star“  ostyaüzem
ajánlja elsőrendű ostiikószitmónvtil ó< tea- 
süteményeit tüilinleiesséi: ,Star“ ksrnét-tsrta
A  42-es csokoládéházak szállítója
v i l i .  V ig -u . 21. lel.: 13-23-75

A  belföldi csomagdijszabás módosítása
Érdeklődő vidéki tagjaink f i

gyelmét újból felhívjuk K n n d e r  
Antal kereskedelemügyi minisz
ternek legutóbbi rendeletére, mely 
a gazdasági elet megkönnyítése 
érdekében teendő díjszabási intéz
kedések egyik újabb lépése. A mi-: 
niszter rendelkezése a szóbanforgó 
dijleszállítás keretében elegeit tett 
az érdekeltségek azon régi kíván
ságának, hogy a kereskedők, ha 
üzletfeleiknek 5, 10, 15 kg. tiszta 
súlyú árut kívánnak küldeni, ne 
legyenek kénytelenek a következe 
5 kg-mal emelkedő sulytétel diját 
fizetni. A miniszter ezt akként va
lósította meg, hogy az eddigi sulv- 
tétolck közé 6, 11 és 16 kg. sulvté- 
teleket rendszeresített.

A miniszter dij leszállítási intéz 
kedésnek másik része a nagy* tá
volságra szóló csomagok dijának 
leszállítása, ami különösen a Fel

vidék és Kárpátalja visszacsato
lásával nyert nagy jelentőséget. 
Ennak megvalósítása úgy történt, 
hogy' a miniszter az eddigi VI. és
V II. díjövet megszüntette és igy 
a nagyobb távolságokra szóló cso
magokat most már az V. díjöv 
dijai mellett lehet küldeni. Gya
korlatilag megvilágítja a kérdést 
a következő példa: egy' 15 kg. árut 
tartalmazó, tarasullyal együtt 16 
kg. teljsulyu csomagért Budapest
ről Szentgotthárdra eddig 4 pen
gőt kellett fizetni, most pedig csak 
2 pengő 20 fillért. Külön jelentő
séget kap a dij leszállítás a gyü- 
mölcstartalmu, u. n. filléres cso
magoknál. Az eddigi tarifa sze
rint Kecskemétről Kárpátaljára 16 
kg. teljsulyu gyümölcsöt tartal
mazó csomag dija eddig 2 pengő 
volt, most pedig csak 1. P 10 f.

T A M C O = £"^ r> «^
Gyüm ölcs és jam eltevésnél nélkülözhetetlen c  k i t ü n ő e n  b e v á l t

J 7 C h i n o i n - s z a l i c i l “
k on zervá lószer.

A  háztartásokban  k ü lön ösen  a z  5  és  10 gram m os 
p u b lik u m -csom a g o lá s  k ö z k e d v e ltsé g n e k  örv en d . 

G yártja : Chinoin, Újpest.

Í O O
képes kincses receptkönyvet 
i n g y e n  k ü l d ü n k .  Cim : 

V Á N C Z A  G Y Á R  
Budapest, 10-es posta

VANCZA

Besűrített must készítése
A m. kir. kormány 8410 1939. 

M. E. számú rendelete kimondja, 
hogy az 1939. évi termésből besű
rített mustot csak a földműve
lésügyi miniszter engedélye alap
ján szabad előállítani. Termelők 
sajáttermésű mustjaik és boraik 
feljavítására besűrített mustot en
gedély' nélkül állíthatnak elő. A 
rendeletben említett engedélyért 
az illetékes szőlészeti és borászati 
felügyelő utján kell folyamodni. 
A kérelemben pontosan feltünte
tendő az engedélyt kérő neve, lak
helye, a besűrítés helye, az üzem
behelyezett üstök száma, űrtartal
ma és termelőképessége, a besű
ríteni kívánt must mennyisége, az 
előállítani kívánt must mennyisége 
és cukorfoka.

S Z Ö N Y I O  -  zaftkségletét q° a termelőnél i M r i u e  be 1
D É R  J Á N O S
i i f n y t g s i l v f  nagyüzem ében
m., S m M rW -a. 22. T.: 144-089

Igazéit háziiparos.

Iskolaszereket
vásároljunk

vitéz

Szénásy Bé
papirnruhszában 

IV., Ferenciek-tere 9 sz. 
T ö l t ő t o l l  s z a k ü z l e t

M agyar perzsát

Turáni Szőnyegszövő RT.-tii
11., F ő - u t c a  8  0 .

T e l e f o n .

A  le g jo b b  p é k s ü te m é n y  
k é s z ítő je  ;
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Gazdák Biztosító Szövetkezete
A l a p í t v a :  1 8 9  9.

A ltru isztik u s s zö v e tk e ze ti a la p o n  m ű k ö d ő  sz in m a g y a r b iz to s itó  in tézet. 
M a g y a ro rszá g  le g n a g y o b b  b iz to s itó  s z ö v e tk e z e te . Igen e lő n y ö s  fe lté 
te lek kel köt tűzkár-, jégk á r - é s  b e tö ré se s -lo p á s  ellen i-, s za v a to s sá g i-, 
h a ra n g -, g ép járm ű -, b a leset-, szá llítm á n y - és  ü v e g b iz to s itá so k a t, é le t- 
é s  ta k a ré k b iz to s itá so k a t, te m etk ezési, g y e rm e k -ö s z tö n d íj-  é s  k :h á - 
za sitá si b iz to s ítá s o k a t  V e z é r k é p v is e lő s é g e k , fő- é s  h e ly ik é p v ise le te k  

m i n d e n  v á r o s b a n  és  k ö z s é g b e n .

K ö z p o n t i  ig a z g a t ó s á g :  IX., Üllöi-ut 1. T e l e f o n :  1 8 7  — 8 7  0

L U N A
sósborszesz

mentholos. 50°|o alkoholtartalom
mal, kitűnő minőség 

Gyártja : H A Z A I LIKŐR. RUM és
SZE SZG YÁ R  R T.

T r i z n y a  c ipész
I V .  V á c i- u t c *  2 6 .

Szatócsok és v e gye sk e re s
k e d ő k  tejárusitási joga
A in. kir. kereskedelem - és köz

lekedésügyi miniszter 10.993 1939. 
K. K. M. számú döntésével ki
mondotta azt, hogy a fűszer- és 
vegvesker. skedők, illetőleg a sza- 
tőesipárosok a fűszer- és vegyes
kereskedésre, illetőleg a szatócs
ipar gyakorlására jogosító ipar
igazolványuk alapján egyszerű tej- 
kiméréssel nem foglalkozhatnak.

SZAKOSZTÁLY* ÜLÉSEK
Kereskedelmi Képviselők és 

Utazók Szakosztálya szept. 16-án, 
szombaton este 6 órai kezdettel 
választmányi ülést tart, szeptem
ber 23-án, szombaton este 6 órai 
kezdettel pedig szakosztályi ülést 
tart.

K é l e r  A n d o r
M m m I. in.. Emtttl Uráliul irt H.sria

K rís tily s z ifc  -  M o s ó p o r

Szabó Testvérek
m érlegkészitő vállalata és ja v ít ó  
üzeme, gyorsm érleg specialisták

Budapest. V1I-, Sajó-u 3- 
T e le fo n : 134-827

Szőnyeg, bútorszövet, függöny, paplan, linóleum, tapéta É

Haas Fiilöp és Fiai-féle Rt-nél"
Főüzlet: Budapest, V., Vörösmarty-tér 3
F i ó k ü z l e t e k :  Budapest, IV., Károly k irá ly -u t 18, 
Szombathely, Sopron, Debrecen, M iskolc, Kassa

MARKAS M I N Ő S É G Ű
H U S K Ü  LÖN LÉG ESSÉGEKKEL

A LAP ITT ATOTT 1 88 8 . ÜÁSZÁRÚGYÁR R-T-
KO

T Á P É R T É K É T , E R Ő T ,E G E S Z S E G E T  A D .

A  vendéglátóipar kassai kongresszusa
A  viszontlá á ;ra  j ö . ő  augusztusban 

Kolozsváion . . .  igy búcsúztunk e gy
mástól a napokban Kassán az 
O rszágos V endéglá ó Iparosság e z - 
évi nagy kongresszusának befejezé
sekor.

M int m inden évben, úgy az idén is 
m egia-tot a kongresszusát a Szállo
dások, Vendéglősök és Korcsm áro- 
sok O rszágos Szövetsége.

A  Baross Szövetség részéről dr. 
Votisky Antal és szerény személyem 
vettünk részt a kongresszuson!

A  kassai Nem zeti Színházban m eg- 
tariott kongresszusi ülést m egelőzte 
a kassai Dóm ban celebrált ünnepi 
szentmise, utána a Rákóczi-emlék 
m egkoszorúzása. M indkét ünnepélyen 
nagy töm eg vett részt.

M eglepően magas nívójú előadá
sok hangzottak el a kongresszuson, 
melyeket az elfogadott határozati ja 
vaslatok követtek.

Határozott vélem énye mindenkinek, 
h ogy igenis nagy szüksége van min
den évben erre az összejövetelre a 
vendéglátó iparosságnak, ahol sérel
meit, bajait és az iparunkat sok
szor méltatlanul sújtó rendelkezése
ket megtárgyalhassuk és azoknak or
voslását elősegítsük.

Őszinte m agyar hittel köszöntőm 
kedves Kartársaimat, úgy az ott 
megjelenteket, mint a távolmaradot
takat és én is azt m ondom , hogy 
a viszontlátásra jö vő  nyáron K o
lozsvárott . . .

K ö v e s sy  G é z a .

ű tcsaktahtsawjt
—  válogat a  v o v í .
p *d .g  a  k i u á  ütádött alm a m ég nem rossz. Uülő- 
m s m  ha mindjárt a lfo g y a sitja k . De a k e r e s k e d ő  
ő st h iába m agyarázza , hiába vesztegeti id e je ! es  
h iáb a  b a szo l, m ágsem  hiszik al noki.

M enny.vei egyszerű bb  hnripp  -m alátakavét és 
fra n c h  -kávápériékot e lo d n i! Az egyik csom og  
olyan  asm! a másik e s  egyiknél sincs viio. mert 
mimé egyform án jó .

,  és a Froncb ezek m egbízható cikkek !

P a p ír z a c s k ó k , c s o m a g o ló p a p ír o k , r a g a s z ló  s z a la g

G á s p á r d y  S.
I, V., Kresz Géza-utca 24. T e le im : 290-392

Műszaki papíráruk, különféle lemezek nagy raktára

W iM PA SSIN G
SEMPERIT

Íz összes g u m m i á r u k szaküzlete 
Esőkabát-, ballonkabát, 

autópneu, slb. stb.
B udapest, A ndrássy-ut 8- sz.

Rövidáruk —  Papíráruk 
Légyfogó —  Pergament

L e g o lc s ó b b a n

Tancsákné és M arklné
B pest, V I., L a u d o n -u . 3. T . 316-038

Vízumkényszer
Németországgal

Hivatalos közlés szerint szep
tember 12-től kezdve Németország 
és Magyarország közötti személy- 
forgalomban ismét visszaállt a ví
zumkötelezettség, mely úgy a ki-, 
mint a beutazókra vonatkozik. Az 
intézkedés a gazdasági életben 
nem váltott ki úgyszólván semmi
féle hatást, mert, tekintve a rend-, 
kívüli viszonyokat, körülbelül min
denki el volt készülve arra, hogy 
a vizummentesség nem lesz fenn
tartható.

M A G Y A R fl ÉS TÁRS A
túl.: Kállai Lászlóné 

selyem, szövet és bársony 
különlegességek 

IV. Bécsi-utca 5. szám  
Telefon: 1 8 8 -0 4 2

M észáros József
k e lm e -, r u h a fe s t ő  é s  v e g y t is z t ító

Budapest, V., Sas-u. 23
T e l e f o n ;  1 2 7 -5 5 2
M unkáért h á z h o z  k ü ldők . 
B oross-tegok nn k  en gedm én y .

Három a magyarnak igazsága. 
Három kalap a Delfi reklámja. 
Hordjon ö n  is Delfi márkát. 
Pártolja a magyar munkát
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k ö l b l  Ágost
(Alapittatott az 1830-as években.) 

CÉGT. FORSTNER KÁROLY
te x tiláru n ag y k eresk ed ő

F. H. HAMMERLE, DORH1IRN-WIEN
szö v ö tt  pam utá l uk

NORBERT LANGER é> SÖHNE, 
DEUTSCH-LIEBAU ÉS WIIN

Ie n v é szo n . a sz ta ln em ű  é s  pamutáruk 
GUSTAV WINKLER K. G f 

BERLIN-LAUBAN
z s e b k e n d ő k

v e zé rk é p v ise le te i és  raktárai
B ud ap est. V .. V ilm os császár ut 16.

ZWflRG JÓZSEF ÉS TÁRSAI
mérleggyór

Budapest, Ili., Szépvölgyi-úl 12.
A lapittatott 1882 T e l  151 61 3

G R U B E R  M Ü B U i O K
B u d a p e s t , IX ., Ü l lő iü l  21 saám

D u (  v tla R s tfk . szolid  Arak. 
d íjta la n  trrve zé a . aaJAt d i t m

TELEFON 1 84 — 06 7_______

K e l e  J á n o s
VI., Podmaniczky-u. 17. Tel.: 117-833 
írógépek, javítás, e lad ás 
Sokszorosítási munkák
írógép és sokszorosító kellékek

Z S U B O R Y
NELLY

P Á RI S I  MODELLJEIT

S Z E P T .  1 1 - T Ö L  M U T A T J A

IV. BÉCSI-U 5

Nitro szóró-lakkok, külön
féle f e s t é k e k ,  lakkok

S z a t m á r i  I m r e
IL  C in  ti. 31. Telelett: U9 764

Baross tagoknak kod a ai anny 1
Zsineg, k ö té l pon yva , háti

zsák  és  sportéra  cikkok 
H A U S C H IL D  A L B E R T

Haiiwymt. Carlárny-atoa II.
Kfap. Vámkéa hapwosl m a b n .

g é a a a cá s. T M :  m - 4 S T Z  _

Tcíierautófuvarozás ims iosz)
7 u r a y L.

Bpest, Y., Zápolya-u. 22. Tel.: 290-740 
Árajánlatok, felvilágosítások e szak
mába vágó mindennemű munkára

Aratóünnep a fa lun —  vidám tarkaság m in d e n ü t t ,  te rm észetesen
I k i  p \  A K I T  I__I n  r  K  I festésű ruhák, népvise letek, a szta l-
I I N  L x  / A  I N  I I I l x  L  I N  té rítők é s függönyök, melyek u tó l- 
érhetetlenü l m oshatók, s z í n t a r t ó k  és id ő já rá s n a k  e l le n t á l ló k

IGYUNK HARMATVIZET!
A Harmatviz a Hungária Gyógy
forrás szénsavval teliteü üdítő vize

Forgalomba hozza: Bpest Székesfőváros Ásványvíz üzeme 
XI., Szt. Gellért-rakpart 1. sz. —  Telefon: 153-003

Kábelek, szigetelőcsövek
‘JlutUbU'-cikkek

Budipest. XI., Fehdnári-Ut 126. n*l d lva tg sm b a k , huxózArak mtb

V ID O N I  ‘•hú*áru minőségben

U nitért ■ R ib i Is tván  Vili., Szintkirílyi-u. 28. Tel: 132-988

Farkas Gábor
b ő r n a g y k e  r é s  k e d é s e

B u d a p e s t ,  VI., 
Paulay E de-u . 0 8
A la p ítá si é v :  1910 . T e l . :  1 2 6 —9 5 5
T a l p b ő r ö k ,  felsőbőrkülönlcgcssógck 
cipőipari bőrápoló kenőcsök és olajok 

\ M . kir. Katonai cipészm űhelyek és állam i közüzemek szállítója

M i n d e n  szövetségi ta g  t a r t s a  a
B O O N  C a c a o  é s  C so k o lá d é g y á r

e l i s m e r t  m i n ő s é g ű  c i k k e i t

Alapítási év 1890. ^

H A U E R  R E Z S Ő
C U K R Á S Z

cu k rá s z d á ja  é*  c a o k o lá d ágyára

lu d ip e it. V ili.. Rftkdczi-ul 49. *z
T e l e f o n :  1 4 2 -5 0 4 .. 1 4 1 -3 7 1 .

Hu Jól akar

v a c s o r á z n i
manjan a

W A G N E R
aOrOiébe.

VI., Andrásay ut 44. szám.
T e le f o n :  112— 106

Érdemes ke re ske d ő - és 
iparossegédek juta lm a zá sa

A  Budapesti K e eskedelm i és Ipar
ka ra  a közli, h ogy a kereskedelem - 
és közlekedésügyi miniszter a Ka
n-ara területén olyan érdem es ke- 
le -k e c ő -, ilieive az alábbi szakmák
ban m űködő iparossegédek közt, kik 
ke e kecőknél ke e kede e n i :á sa 
Ságnál vag y a 7.500 1935. M . E. 
r z lm u  rendelet 3. p3ragta'u á :a .i  fel
ró  ol. ipa ok ( ogadók, szá.lók, pen 
ziók, vendéglők, korcsmák, kifőző 
ü le ek, káváházak, k á / é r é  é ek, to 
vábbá a b o rb é ly - és férfifodrász-, 
kozm etikai-, m anikűr-, p ed ik ü r-üzíe - 
!ek) egyikét jogosullan gyak o ló ipa
rosnál legalább 25 é ve  szolgálnak 
megszakítás nélkül, 50-ik évüket b e 
töltötték és e d d ig  m ég miniszte i e l
ism erést en, vág /  jutalom ban nem ré 
szesültek, tizenkét darab 1p0 pen
gős juíalm a: oszt szét. A  kitüntetet
tek elism erő oklevelet is kapnak. A 
páyáraf határideje 1939. október hó 
15. A  részletes pályázati feltételek, 
am elyeknek pontos betartásához a 
min szter u - íe tét'enül ragaszkodik, 
m egkapha ók a Budapesti Kereske
dő Ir.i és Ipa karra á . a n  (Buda est, 
V ., Szem ere u. 6.)

K e r é k p á r ,  v a r r ó g é p - ,  g r a m o f o n
é s  e z e k  a 'k a tr é s z e i

S t r e it  I m r e

C sá szá r  Imre 
lifw M , DL. Liiyiy-i. M. IS .: 111746
Linnlsw és (u n n i burkolási szakvállalat 

Balén és Bstrleh aljzatokat késaitak.
Gyári árban kaphalák : 1 Eb# d láss A nya*ak. 
futöszányacak. lakarák. viassosvászon . lan- 

áe pam utvászon, rotálták. ___________

A  b u d a i  SZEIFERT |
k á v é h á zb a n  I  

C S O R B A  GYULA CIGÁNYZENE- I  
KARA ES V A R G A  IMRE ENEKEL I

----------- ss t«g

yfcfá itjeid
műszaki

* nagykereskedés 
Budapest, VI., Pedmanieeky-u. 21 

Tmlefon : l Í l -5 4 6  é s  117-798 
G u m i- és ssbsatéruk. témitőanyagok. 
szárazárnak, korkezelési anyagok és

________________liK L ífc ________________
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Pannónia szálló
Budapest.

É t t e r e m  —  K i v é h á i
E s k ü v ő k r e ,  tá rsa sö ss ze jö v e te le k re  

k ü lön term ek .

I Könyvek, s z ín h á z je g y e k 1
P feifer F erd inánd

(Z e id le r  T e s tv é ie k ) 
n em zeti k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n
BuJapsst, IV., Kossuth lajos-u. 5. sz.

A  TelefunUen átvette 
az O s ra m  lámpagyárat

(V . V .)  A  világhírű Telefunken Tár
saság a múlt hó elsejével átvette 
kötelékébe az Osram  lámpagyárat. 
A z  újabb beolvadás a Telefunken 
Trösztbe, hihetőleg hamarosan m eg
szünteti e g y  sereg, már kevéssé hasz
nált tipusu lámpa gyártását.

A z  O sram  gyár 1905-ben alakult 
villanykörték gyártására. A z  egész 
Európát behálózó A E G  müvek ala
pították és 1913 óta már rádium
csövek előállításával is foglalkozik. 
1919-ben több más hasonló gyár ol
vad t be a már hatalmas Osram  M ü 
vekbe. A  Tröszthöz csatlakozott gyár 
havi teljesítménye ma már m egha
ladja az egym illió rádiócsövet. Ter
mészetesen a gyár nem csak rádió, 
hanem a technika m inden ágában 
használatos lámpák és csövek gyár
tásával foglalkozik. A  Telefunkennek 
70 államban vannak érdekeltségei és 
ezek közül a legtöbbet a háború 
után főleg Délamerikában, Távolke
leten stb. létesítette. Ezzel szemben 
az O sra m -g yá r a békeidők u. n. kul- 
turterületein eresztett m ély gyöke
ret. így a két ipari vállalkozás e g y 
mást kölcsönösen kiegészítve, b izo 
nyosan nagyobb eredm ényt fog el
érni.

P én zkölcsön
éli 6%-kal ÉS b a n k g a r a n c i á k

M ó r o c z  bankcég
VII., [rzsébel-körut 58. Tel.: 134-348

DRIBEK FERENC
G É P G Y Á R A

Budapest, Vili., Bókay János-u. 8.

LÉGKOM PRESSZOROK
HŰTŐBERENDEZÉSEK. VICUUM- 
SZIVATIYUK,  FOGASKEREKEK

Baross biztosítási iroda
B iztosítá si osztá lyu n k  iránt o ly a n  

n a g y  é rd e k lő d é s  n y ilvá n u lt m eg. 
h o g y  k é n y te le n e k  vo ltu n k  a z  e d 
d ig i h iv a ta lo s  órákat n ö v e ln i.

A  m a i n a p tó l k e z d ő d ő i ig  b izto
sítá si irod án k  a S zé k h á zu n k  8-a s  
s z á m ú  s z o b á já b a n  m in d e n  nap  
tart h iv a ta los  órát. épp en  úgy  m int 
S zö v e tsé g ü n k  : d é le lőtt 9 — 2-ig , d é l
u tán  : (s z o m b a t  k ivéte lével) fé l 6—8 
ó rá ig . T e le f o n :  134 200

M iután  b iztosítási o sz tá ly u n k  ré 
vén  fa gtérsa in k  k e d v e z ő  kártérítést 
é s  igen  e lő n y ő s  b iz to s ítá s i fe lté te le 
ket k a p h a tn a k , m in d en  B a ro ss-ta g - 
n a k  sa já t  é rd e k e , h o g y  b árm ilyen  
b iz to s ítá s i k é r d é s b e n  fo rd u ljo n  b iz 
to s ítás i o s z tá ly u n k h o z . C sak ily 
m ódon  lehet m indenki m eg g y ő zv e  
arról, h ogy  p én zét tiszta m agyar  
és  tiszta k eresztén y  biztosítónak  
adja.
Lex^elezőlap va gy  telefoni hivásra  
m egbízottunk felkeresi tagjainkat.

S M 'K a
M a g y a r o r s z á g  l e g n a g y o b b

c i p ő - h a r i s n y a  s z a k ü z l e t e
F i ó k o k  m inden n a g y o b b  v á r os b a n

g y ó g y n ö v é n y e k
S z e r d a h e ly i  K á ro ly  g y ó g y s z e r é s z

szakszerű vezetése alatt
A z  ö s s z e s  b e t e g á p o lá s i  c ik k e k , g u m m iá ru k  
k ö t s z e r e k  —  G u m m i h a r i s n y á k  stb .

G y á ri le r a k a t : V á jn á  é s  T á rsa , B u d ap est, V ., M érleg  u. 4.

B ie h n  J á n o s  r t .
a s z f a lt ,  k á t r á n y -  é s  v e g y it e r m é k  g y á r
K ö z p o n t i  i r o d a :  V. ,  A l k o t m á n y - u t c a  21

T e M o n  115— 350

M A G Y  A R -S I E M E N S -  
S C H U C K E R T  M Ű V E K

V IL L A M O S S Á G I R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G

Igazgatóság és közpon ti ir o d á k : B udapest, VI., Teréz-krt. 36 
T e le l ő n :  120— 739

K á b e l - é s  G é p g y á r :  Budapest. X .. G yöm rői-út 128.
_______________________ G e n erá torok , á ta lak ítók , k a p cso ló tá b lá k , k a p cso ló k .
G y á rtm á n y ok  : o la jk e p c s o ló k .  e x p a n z ió s k a p cs o ló k , sza k a szk a p cso -

ló k . m o to ro k , in d ítók , m o to rv é d ő k a p cso ló k  t ansz- 
form átorok .
S ze re lé s i a n y a g o k , fa lik a p cso ló k , lám patestek , 
s zá m lá ló k , v il la m o s  ha jtá sú  sze rszá m o k  és  szer
szá m g é p e k , k é z i- é s  a sz ta li fú rógép ek , m inden féle  
szerszá m gép ek .
V illa m o s  ha jtá sú  szivattyúk, v iz - , o la j- és  lé g sz i
va ttyú k . k o m p re ss z o ro k , s z iv ó lé g -szó llitó b e re n d e - 
z é se k .
H e g e sz tő b e re n d e z é se k , pon t- és  varrathegesztőgépek  
a h o z z á v a ló  se g é d b e re n d e zé se k k e l.
Erős- é s  g y e n g e á ra m ú  k á b e le k  és  vezeték ek , ó lo m 
k á b e le k . k ü lső  é s  b e ls ő  e lh e ly e zé sre  v a ló  m ind en 
fé le  v e ze té k e k , fö ld k á b e le k , fo ly am i- és  tengeri k á 
b e le k . E rős- é s  g yen geá ra m ú  szigetelt vezetékek , 
d y n e m ó h u z a lo k . k a p c s o ló h u z a lo k . R éz-, b ron z-, 
a lu m ín iu m - é s  a cé la lu m in iu m  v ezeték ek . 
E rősá ra m ú  k á b e le k  sze re lv é n y e i, karm antyúk, v é g 
e lz á r ó k . k itö ltőa n y a g g a l, v ag y  a n é lk ü l, k á b e lsz e k 
rén y ek  stb. __________

bevált D e t e x  nadrág,  
D e t e x  k o m b in é !
D .m e t r o v i t s  m é rn ö k  te x tilf lyé ra , B u d a p e s t, 
X IV ., H o r m in a -ú t  2 9 . T e le f o n : 2 9 7 -4 3 2

» T I N T E N K U L I  «
.-ÍŰM.9,i ÁTLÁTSZÓ

B o rs o s  Gyula műszerész
tricikli, kerékpár Lé zitő  és  k ö lcsön z ő  üzem e

Buiamst. VI, Hajós-u. 20. Telelőn: 118-564 

i Iríc ik iil készít, javít, k ö l c s ö n ö z

Polgármesteri elismerés 
dr. Ő re i  G é zá n a k

Budapest székesfőváros polgármes
tere a közoktatási ügyosztály elő
terjesztésére dr. Ő re i G é za  felső
kereskedelmi iskolai igazgató, c. kir. 
főigazgatónak nyugdíjba vonulása al
kalmából négy évtizeden át kifej
tett kifogástalan és lelkiismeretes ta
nítói és nevelői munkásságáért leg
teljesebb elismerését és köszönetét 
jezte ki.

Fényképes igazolványt  
kapnak a Baross-tagok
A  Baross Szövetség elnöki taná

csa úgy döntött, hogy tagjainak az 
egész országban fényképes személy
azonossági igazolványt ad ki. A z  
igazolványok kiadásának munkája elő
készítőben van. A z  uj igazolvá
nyokat a vezetőség az 1940. évre 
fogja kiadni. Részletes felvilágosí
tást az egyes szervezetek külön 
kapnak.

Pan'.adrog Magyar FüszertermékeKet 
Érlékesiiö Szövslkezet
a le g k iv á ló b b  m agyar 

paprik a-kü lön legességek  exportá ló ja
Budapest. IX. kér., Ferenc-lörut 35 szám 

T e l e l ő n :  1 4 4 - 1 7 0

J ü o y ó cs
bőrön d  és bőrdísam tf- 
áru különlegességek

Budapest, IV., V é a l - i i .  2.
Tslsfsn: 1II-4M

BÉLYEGZŐK
FÉM TÁBLÁK

C Í M K É K

R E K LÁ M N A P TÁ R A K
KARÁCSONYFADÍSZEK

SZEILER JÓZSEF
BUDAPEST,TERÉZ-KÖRUT 23.



IHAROS8 ̂ z c m s t ti

H i r d e t ő i n k  k i r

37. szám

uiiüvacek,
h é n r r ő k

L á tcsö v e k , ai 
Barométerek.
C A L B E R O N I É S  T A R S A
l á t s z  t r é a i t  k  n á I

»„ ytrüBJilMá I. Itt:

| Kési és g ép vésés  
n o n u L  í Aro ly

i ~"!'rni T. Y -1-1*—24

MIGYIR PAPÍR ÉS 
IROSZERSZflLLITÍSI YÍLLÍUT

SCHÜLER ISTVÁN ÉS FIAI
B u d ap est. V . k é r .  S z a lo y  u. 3 . s z . 

T e le fo n  : 12-96-76  é s  12-43-08

Fűzök

II.. Zsiomond kir.-utja 22.
IV. . Pilvax köz 7.
V. . Szent István krt. 12.

Melltartók — Készít — Javít.

KLING G Y Ö R G Y
d l ó l d r A d « f m a n d u la , m o g y o r ó , 

m á k . m a z s o la , s z i lv a  stb .
BPEST. VI.. PODMANICZKY-U. 75 

T s I • I • n: 312— 731

Z u g ló b a n

W E IB IN G E R ésBALOGH
cé g n é l úri és  n ő i d iv a tc ik 
ket, m éterárut v á s á r o l j u n k

HOLUB SÖ R Ö ZÖ
IV .v K o s s u t h  L a j o s - u t c a  12 
Kitűnő k o n y h a , D reh ar sö r ö k  

P o lg ári á ra k

K é p k e re te k
H O F F M A N N  FERENC-nél

W. b r« tv -kn . 21. tv. Gtrtftczi u. 5

£aéó*c&7Sudáuh>
n ői an gol m unkában  v e z e t .  
I.. Krisztina-körut 83 . sz. 

T agok n a k  1 0 *  en g ed m én y .

<«tftoll

Stéberl-{éle
g y u l a i  h á z i  h e n t e s á r u ,  

s z a l á m i  és  

k o n z e r v k ü l ö n l e g e s s é g e k

Fáth harisnya
P a rtn o M i-to n  2.

E r e d e t i  G e b r .  B R I L L  G . m . b . H. W u p p e r t a l - B a r m e n  g y á r t m á n y ú  
g o l y ó s c s a p á g y a s

p á z s i t n y i r ó g é p e k  10— 16“  késhosszal
E r e d e t i  C á r i  P L A T Z  G . m . b . H . L u d w ig s h a fe n  

a . /R h e in  g y á r t m á n y ú  „ C a l im a x "  ö n m ű k ö d ő  
m a g a s n y o m á s ú  g y ü m ö l c s f a  p e r m e t e z ő k

„ M a t e x “  t ö l t ő s z iv a t t y u v a l  e l lá t o tt  b a t e r iá s  p e r m e t e z ő k .
A  v i lá g h í r ű  , .W O L F “

k e r t i  é s  f ö l d m ű v e l ő  s z e r s z á m o k
K u ltivator. fö ld p o r h a n y itó . k é z i v e tő g é p . g y o m lé ló k o p a , h o m o k - v a g y  v iz -  

tö lté s e s  h e n g e r lő . g e r e b ly e  h e n g e r lő v e l . d r ó tse p r ő , stb .
K é r je n  á r j e g y z é k e t  a  v e z é r k é p v i s e l ő t ő l  :

,S E V E R L A Y “  ip a ri, m e z ő g a z g a s é g i  é s  k ü lö n le g e s  m ű s z a k i c ik k e k  
B u d a p e s t . V .. K o ssu th  L a jo s -té r  4._______ T e l . :  117-519. 110-459.________

F e l v o n ó k a t  g y á r t ; j av í t ,  k a r b a n t a r t

E S S Ö  ÉS T Á R S A I  o k i m  írnokok felvonógyára
C é g tu la jd o n o s  : E s s ö  A .  o k i . g é p é s z m é r n ö k , kér. ta n á c s o s , 

k ir. trv szk i h ites  s z a k é r tő .
V ili .,  J ó z s e f  krft. 14. T e l e f o n :  I3 8 ~ 2 I 5 .

Közszállitások
Esetleges felvilágosítások titkárságunknál a hivatalos órák alatt

H ird etés  tárgya H ird ető H atárnap

P a p í r á r u k O T I  B u d a p e s t
szep t.

1 6
K ú t f ú r á s i  m u n k a M .  k ir .  i p a r ü g v i  m in .  B p e s t 1 6
L ú d t a l p b e t é t e k M A B I  B u d a p e s t 1 8
H a s - ,  s é r v  k ö t ő k M A B I  B u d a p e s t 1 8
L a k ó h á z  t a t a r o z á s O T I  B u d a p e s t 1 8
Y i z v . ,  c s a t .  m u n k a O T T  B u d a p e s t 1 8
F e l v o n ó  b e r e n d e z é s O T I  B u d a p e s t 1 8
E l e k t r o m o s  b e r e n d e z é s O T I  B u d a p e s t 1 8
B e r e n d e z é s i  t á r g v a k M .  k ir .  h o n v .  é p .  i g .  B u d a p e s t 1 8
B e r e n d e z é s i  t á r g y a k M .  k i r .  h o n v .  é p .  i g .  B u d a p e s t 1 8
S z o b a  k á ly h á k O T I  B u d a p e s t 1 8
K ü l ö n f é l e  d o b o z o k D o h á n v j ö v .  k ö z p .  i g .  B p e s t 1 8
S z é k h á z  á t a l a k í t á s ÜVI. k i r .  i p a r ü g v i  m in .  B u d a p e s t 1 8
i  l ó f e l s z e r e l é s i  c ik k e k AT. k i r .  h o n v .  m in .  B u d a p e s t 1 8
L a k ó é p ü l e t  é p í t é s e M .  k i r .  h o n v .  m in .  B u d a p e s t 1 8
B a r o m f i M A B I  B u d a p e s t 1 9
T o j á s M A B I  B u d a p e s t 1 9
F é m e s z t e r g a p a d ,  s t b . I .  h o n v .  j a v i t ó m ü h e l v  1 . s z a k a s z -

p a r a n c s n o k s á g a  B u d a p e s t 1 9
T a  k a r i  t ő a n y a g o k O T I  B u d a p e s t 1 9
S z e g e k  é s  h u z a lo k M . k i r .  h o n v é d e l m i  m in .  B p e s t 1 9
C i r o k s e p r ő k M á v .  i g a z g a t ó s á g a  B u d a p e s t 1 9
B e r e n d e z é s i  t á r g y a k M .  k i r .  h o n v .  é p .  i g .  B u d a p e s t 1 9
B e r e n d e z é s i  t á r g y a k M .  k i r .  h o n v .  é p .  i g .  B u d a p e s t 1 9
T e j  t e r m é k e k M A B T  B u d a p e s t 2 0
K e n y é r ,  p é k s ü t e m é n y M A B I  B u d a p e s t 2 0
P a p í r - ,  i r ó - ,  i r o d a s z e r O T T  B u d a p e s t 2 0
S z iv a c s M Á V  ig a z g a t ó s á g a  B u d a p e s t 2 0

Csom agolópapírok és p ap írzacsk ók
nagyban és kicsinyben

G Á S P Á R  B É L A
Budapest, Vili., Kisfuytreá - a. 4. Tel. : 336—706

Községeket és M ezőgazdaságokat V illa m o s ító  r . - t .

AGRQLUX
Budapest, VI., Kndrássy-út 59 telefon: 110-016
S z e r e l ü n k :

e le k tr o m o s  e l o s z t ó  h á ló z a to k a t
S z á l l í t u n k :

s z e r e lé s i a n y a g o k a t , v ilá g itó  testek et 
á ra m s z á m lá ló k a t , k a p c s o ló k a t ,  stb .

•n n ,
t ű z o l t ó  k é s z ü lé k e k  g y á r a

B udapest, VI., R ó zsa -u tca  85. szám. 
T a ta io n :  1 2 3 -7 3 1 .

B ú t o r t  Ö n  i s
le g jo b b a n , részletre  ia le g o lc s ó b b a n

T o m o r y  és T á rs á n á l
vásárolhat Budapest. Vili., iarmuca 19.

H á ló . e b é d ló . k o m b in á lt-s zo b a  
ea ká rp itosa m  ór iási vá la sz ték b a n

F l D É L I Ó
s a r d in ia

í r ó g é p e k
s z á m o ló  ó s  s o k s z o r o s ít ó g é p e k

S p e c iá lis  ja v itó m ű h e ly
Ifj. Horváth Lászlónál
Wesselényi-u. 49. Telefon : 131-632

Nyomatott: P a u lo v ita  Im re  k ö n y v n y o m d á já b a n  B u d a p e s t . VII.. N y á r -u tca  6 . —  T e le lő n  :

P r o h á s z k a  J á n o s
g y e r m e k k o c s i  en  c s ő b u t o r  
o l c s ó  gyá ri á rb a n  k a p h a tó

Budapest, ¥!., Gróf Zichy Jenö-u. 46
Telelőn : 129— 030 Fiók IX. Üllöi-ut 7

I N G  h a r is n y a

m é rté k  
u tá n  i s

B a z s ó

n y a k k e n d ő  
a ls ó r u h á z a t  

Vili. Baross-u. 66
T e le fo n  : 149-400

Féri)-kalapokban 
LE N Z  v e z a t
K r lx z tin a -k o r u t S 3  (hrj-1 . tank)
Banus-taiiknuk 10% eniedm.

Bamherg Kálmánné
k á r p i t o s k e l l é k - k e r e s k e d a

Budapest, VI., Hajós-u 20
Telefon: 121— 512

B ó l y e g z ö k
F R O E M E L  K A R O L Y
B u d a p e s t , IV., K á r o ly -k r l. 2 4 .

Szerkesztőség’ és kiadóhivatal 
V I I I . ,  M u z e u m  u tc a  17. sz. 

Telefon: 1.30—430* és 130—405* 
M e g je le n ik  m in d e n  c s ü tö rtö k ö n .  
Előfizetési ára évi 24 pengő.

Tagoknak évi 12 pengő. 
Felelős szerkesztő és kiadó: 

T á b o r y  G á b o r .  

Kiadótulajdonos:
B a ro s s  S zö v e ts é g

K e re s k e d ő , Ip a r o s ,  R o k o n s z a k m á k  
és T e r m e lő k  O rs z á g o s  E g y e s ü le te .

137-313
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P O L IT IK A I É S  K Ö Z G A Z D A S Á G I  H E T I L A P
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Előfizetési ára évi 24 pengő. 
Dohányárus tagoknak ingyen.

Megjelenik minden hó 
Nt̂ êlső és harmadik csütörtökén.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Vili., Muzeum-utca 17. szám.

T e l e f o n :  1 4 1 -0 7 6 .

Z ö r ö g  a  h a r a s z t
A  v i lá g h á b o r ú t  m e g e l ő z ő  

é v e k b e n  a  n y u g o d t  m e g é l h e 
t é s n e k  e g y i k  p é ld a k é p e  a  tra fik  
v o l t . S ő t . n e m c s a k  n y u g o d t  m e g 
é lh e t é s t .  h a n e m  e g y e s  ü g y e s e b b  
e m b e r e k  k e z é b e n  h a tá r o z o t ta n  
j ó  k e r e s ő  fo g la lk o z á s t ,  n e m  ritka  
e s e t b e n  p e d ig  v a g y o n g y ű j t é s t  
j e l e n t e t t .  E b b e n  a z  id ő s z a k b a n  
s a j n o s  a  t r a fik o k  —  k e v é s  k iv é 
t e l le l  —  o l y a n o k  k e z é n  v o lta k , 
a k ik n e k  a  tra fik  n e m  m e g é l h e 
té s t . h a n e m  v a g y  ü g y e s  s á fá r 
k o d á s t .  v a g y  g o n d ta la n  n y u g 
d ija t . a f f é l e  n o b i l e  o f f ic iu m o t  
j e l e n t e t t .  Á m  v á l to z ta k  a z  id ő k , 
v á l t o z t a k  a z  e m b e r e k !

A  v i lá g h á b o r ú  b e f e j e z é s e  u tán , 
a  h a d ig o n d o z o t t a k  r e t te n tő  s ú ly 
k é n t  n e h e z e d t e k  a z  á l la m h á z 
ta r tá s ra  é s  e z e n  a  s ú l y o n  k ö n n y í 
t e n d ő .  a  t r a f ik o k n a k  a  h a d ig o n 
d o z o t t a k  r é s z é r e  t ö r t é n ő  k io s z 
t á s á v a l  i g y e k e z t e k  a z  á lla m -  
h á z ta r tá s  g o n d ja i n  k ö n n y í 
te n i.

A  g o n d o la t  m a g a  s z é p  é s  
n e m e s  v o lt . á m b á r  e lő r e lá th a tó 
la g  n e m  v o lt  o l y a n  m é ly e n  k i 
a k n á z h a t ó .  a h o g y a n  a z t  a z  é r 
d e k e k  m e g k ív á n tá k  v o ln a . A  
s o k  g o n d  é s  b a j  k ö z e p e t t e  s z in t e  
é s z r e v é t l e n ü l ,  o l y a n  m é r té k b e n  
a d ta k  ki t r a f ik e n g e d é ly e k e t ,  h o g y  
v é g e r e d m é n y é b e n ,  m a  m á r  m e g  
le h e t  á lla p íta n i , h o g y  e z t  a  s z a k '  
m á t a z  ö r v é n y  s z é l é r e  rá n to t 
tá k  é s  m a  m á r  n e m h o g y  v a 
g y o n g y ű j t é s r e ,  d e  ú g y s z ó l v á n  
m á r  k e n y é r k e r e s e t r e  s e m  e l e 
g e n d ő .

E n n e k  a z  á l l í tá s u n k n a k  a z  
i g a z s á g á t  m a  m á r  s e n k i  s e m  
v o n ja  k é t s é g b e  é s  e z t   ̂ a  m e l ó 
d iá t  fu j ju k  m á r  é v e k  ó ta . E z e n  
a  m e ló d iá n  k e s e r g ü n k  é s  k ö -  
n y ö r g ü n k  é s  k iá lt ju k  s z ü n t e l e 
n ü l  a  f e l e t t e s e k  f e l é  a z  S . O . b  
j e l e k e t .

É v e k  ó ta  h a lla t ju k  a  fu ld o k ló k  
h a l á l f é l e l m é v e l  a  s e g é l y k é r é s t  
é s  b á r  e d d ig  s z á m o t t e v ő  s e g í t 
s é g  n e m  é r k e z e t t ,  m i s z ü n t e l e n  
b i z a l o m m a l  fo r d ít ju k  s e g é l y k é r ő  
k e z ü n k e t  a  D o h á n y j ö v e d é k  fe lé . 
m in t  a z  e g y e t l e n  fó r u m h o z ,  a k i  
s e g í t e n i  tu d  r a jtu n k . H o g y  b i
z a l m u n k  é s  k ita r tá s u n k  a  h o s s z ú  
é v e k  a la tt  s e m  s o r v a d t  e l , a n 
n a k  tu la jd o n í th a tó , h o g y  a  D o 
h á n y jö v e d é k  r é s z é r ő l  n é h a -n é h a  
m é g i s c s a k  m e g é r t é s t  é s  s e g í t s é 
g e t  ta p a s z ta l tu n k , a m ib ő l  arra 
k ö v e t k e z t e t ü n k ,  h o g y  o tt a  j ó 
a k a r a t  m e g v a n  a  m e g s e g í t é s r e ,  
d e  v a la m i, e lő t t ü n k  is m e r e t le n  
o k o k .  l e h e t e t l e n n é  t e s z i k  a  s e 
g í t é s n e k  a z t  a  fo k á t , m e l y  r é 
s z ü n k r e  a  fr is s  l e v e g ő t ,  a  k o r ty  
v i z e t ,  a z  e lp u s z tu lá s  v e s z é l y é 
n e k  m e g s z ű n é s é t  j e l e n t e n é .

M i le h e t  e z  a z  e lő t tü n k  ed d ig  
is m e r e t le n  o k  ?

A  D o h á n g jö v e d é k ,  m in t a  
p é n z ü g y m in is z t é r iu m n a k  e g y ik  
ü g y o s z t á ly a  ö n á l l ó  h a tá s k ö r r e l  
b ir é s  v é l e m é n y e z é s e  fe lté tlen ü l  
r e s p e k tá b i l is  e r ő t  k é p v is e l  a  
p é n z ü g y m in is z t é r iu m  h a tá r o z a 
ta in á l.

E z t  tu d ju k , e z t  é r e z z ü k  é s  e z  
a  t é n y  a z ,  a m e ly  m ia tt m i s o h a  
r e m é n y e in k k e l  le l  n e m  h a g y u n k  
é s  a  m e g i s m é t l ő d ő  e lu ta s ítá s o k  
e l l e n é r e  ú ja b b  é s  ú ja b b  h a r
c o k b a  tu d u n k  b o c s á tk o z n i .

A  h o s s z ú  é v e k  m eg ta n íto t ta k  
m in k e t a rra , h o g y  a z  e g y e t l e n  
fó ru m , m e ly  ra jtu n k  s e g í t e n i  
tu d , a  D o h á n y j ö v e d é k !  E z  a  
m i e r k ö lc s i  a la p k ö v ü n k , e z  a  
m i fu n d a m e n tu m u n k  é s  e b b e  
k a p a s z k o d u n k  k é t s é g b e e s e t t e n ,  
m in t a  fu ld o k ló  a  s z a lm a s z á lb a .  
E b b é l i  h itü n k b en  s e m m i s e m  
in g a th a t m e g  m in k e t. E r e z z ü k ,  
h a  b a ju n k b a n  s e g í t s é g r e  v a n  
s z ü k s é g ü n k , n e m  fo rd u lh a tu n k  
m á s h o z ,  , c s a k  a D o h á n y j ö v e 
d é k h e z .  É s  h itü n k  e r ő s ,  m ert h a  
e z t  a  h itü n k e t is e lv e s z t e n é n k ,  
a k k o r  m i m a g u n k  is e l v e s z n é n k .

H a r c o lu n k  é s  k ü z d ü n k ! E s  
h a r c u n k  é s  k ü z d é s ü n k  k ö z e p e t t e  
n é h a  o l y a n  h a n g o t  is h a s z n á 
lu n k , m e ly  ta lá n  e z z e l  a  hit
v a llá s u n k k a l d is s o n á n s a n  h a n g 
z ik , d e  c s a k  a z é r t , m er t  h a r 
c u n k k a l  é s  k ü z d é s ü n k k e l  is, 
c s a k  a  D o h á n y jö v e d é k  s e g í t s é 
g é r e  a k a r u n k  len n i. F e d e z é k  
a k a r u n k  len n i . A z é r t ,  h o g y  a  
s e g í t é s t  e z z e l  is k ö n n y e b b é  tu d 
ju k  te n n i. E z t  m e g  k e ll  é r te n i  
a z o k n a k ,  a k ik  fe le t tü n k  á lln a k .

É s  e b b e n  a  h a r c u n k b a n  e g y  
u j f e j e z e t h e z  é r k e z tü n k  el.

N y ílta n  k im o n d ju k , v e s z é l y  
f e n y e g e t i  a  t r a f ik o s s á g o t ! E s  
e b b e n  a  v e s z é l y b e n  k é r ő  s z ó 
va l, a  h a lá lra íté ltek  p a n a s z o s  
j a j já v a l  fo r d u lu n k  a  D o h á n y jö 
v e d é k h e z  : S e g í ts e t e k  R a j t u n k !

N e m  a z  ed d ig i  n ó tá t  fu jju k  
m o s t  is. n e m  a ju ta lé k  k e v é s -  
s é g e ,  n e m  a  tra fik o k  s o k a s á g a  
a d ja  s z á ju n k r a  a  s e g é l y k é r é s  
s z a v á t ,  h a n e m  e n n é l  s o k k a l  
t ö b b !

E l  a k a r n a k  v e n n i  a b b ó l  
is . a m i  v a n .

K a r tá r s a in k  v a ló s z ín ű le g  h i« 
t é t l e n s é g g e l  f o g a d já k  e z t  a  
b e je l e n té s t ,  d e  s a jn o s  a  h e ly z e t  
e n n e k  e l l e n é r e  v á lto z a t la n u l a z ,  
h o g y  a  t r a fik o s s á g  m a i, lé tm i
n im u m o t  j e l e n t ő  j ö v e d e l m é b ő l  
e l  a k a r n a k  v e n n i, a m i e g y é r 
t e lm ű  l e n n e  a  t r a f ik o s s z a k m a  
m e g ö l é s é v e l .

M e r t  n e m  k e v e s e b b r ő l  v a n  
s z ó ,  m in th o g y  a t r a f ik o s o k

a b u d a p e s t i  tr a fik o s o k  — k e r e 
s e t é n e k  k ö r ü lb e lü l  1/7 r é s z é t  el 
a k a r já k  v e n n i. E l a k a r já k  v en n i  
o ly a n o k ,  a k ik n e k  e r r e  a  m a i  
f e l f o g á s o k  s z e r in t  e g y á lta lá b a n  
s e m m i  jo g u k ,  ju s s u k  n in c s en . 
E l a k a r já k  v e n n i  o ly a n o k ,  a k ik  
a  lev it é z le t t  r e z s im b e n  n a g y  s z e 
r e p e t  v ittek , d e  m a  m á r  c s a k  a  
r é g i  n im b u s z  a la p já n  tu d n a k  
m é g  b e fo ly á s t  g y a k o r o ln i  é s  a z t  
a  b e fo ly á s t  a rra  a k a r já k  fe l 
h a sz n á ln i , h o g y  a z z a l  a  m a g u k  
r é s z é r e  e g y  m u n k a  n é lk ü l  é l 
v e z h e t ő  ö r ö k ö s  n y u g d ija t  b iz 
to s ít sa n a k , a  tr a fik o s s á g  b ő r é r e .  
E l a k a r já k  v e n n i  o ly a n o k ,  a k ik  
e d d ig  a  H a z a  é r d e k é b e n  e g y e 
b e t  n e m  te ttek , m in t a  m in d e n 
k o r i  k o r m á n y z a tn a k  fe je t  h a j
to tta k . O ly a n o k , a k ik  a z  u j k é p 
v is e lő v á la s z tá s o k n á l  n e m  tu d ta k  
s z ó h o z  ju tn i , d e  r é g i  ö s s z e k ö t 
te té s e ik  r é v é n , m é g  v a n  a k k o r a  
h a ta lm u k , h o g y  a sü lt g e s z t e 
n y é t  k i tu d já k  k a p a rn i. O ly a 
n o k , a k ik  e g é s z  é le tü k b e n  p o z i 
tív , a k tív  m u n k á t n e m  tu d ta k  
k ife jten i  é s  m o s t  is a  m á s o k  
b ő r é r e  a k a r n a k  m a g u k n a k  a f fé le  
„ p ó tn y u g d i ja t“ k ih a rco ln i. É s  
e r r e  a  c é lr a  é p p e n  a tr a fik o s 
s á g o t  s z e m e l t é k  ki, a z t  a  tra fi
k o s s á g o t .  m e ly  a  v i lá g h á b o rú  
b o r z a lm a ib ó l  m o n d h a tn i  ,  100  
s z á z a l é k ig  k iv e t te  r é s z é t .  É s e t
tő l a  r é te g tő l  a k a rn a k  e lv e n n i  
o ly a n o k ,  a k ik  ta lá n  é l e tü k b e n  
s e m  s z a g o l ta k  p u sk a p o r t , h a 
c s a k  e l ő k e l ő  fő is p á n i  v a d á s z a 
to k o n  n e m  !

N e m  tu d h a tju k , h o g y  é r t e s ü 
lé s e in k  m in d e n b e n  fe d ik -e  a  v a 
ló s á g o t ,  d e  m in d e n e s e tr e  a  hir, 
m e ly  m in k e t  m e g s z ó la lá s r a  
k é sz te t , b e l e  v a n  d o b v a  a  k ö z 
tu d a tb a  é s  é l , fe jlő d ik , rá g , m in t 
a  s z u  é s  r á g ja  a z o k a t  a z  id e 
g e k e t ,  m e ly e k e t  a  v i lá g h á b o r ú  
b o r z a lm a i  m é g  r é s z ü n k r e  m e g 
h a g y ta k .

N em  tu d h a tju k , m e n n y i  ig a z  
a  h ír ek b ő l, d e  h a  c s a k  e g y  j o t 
tá n y i  is ig a z  a z o k b ó l ,  m á r  m o s t  
f e l e m e l jü k  v é d ő  s z a v u n k a t  é s  
h a lá lm e g v e té s s e l  k iá ltju k  o d a  a  
s o k a t  a k a r ó k n a k :  „ N e  t o v á b b !  
E z  a  te r ü le t  t ilo s  m in d e n  v a d á 
s z a tra  ! A  tra fik o s s á g  m a  m á r  
e r in t h e t e i l e n ! “

T e s s é k  a  le v it é z le t t  u ra k n a k  
m á s h o l  k e r e s k e d n i, d e  a  m i  
p o r tá n k  e lő t t  s e n k i  s e  s ö p ö r j ö n  !

U g y a n is  n e m  k e v e s e b b r ő l  v a n  
s z ó ,  m in t h o g y  n é h á n y  m a g a s -  
á llá sú  u r a z t  fu n d á lia  ki, h o g y  
„ t r a  f i k a u t o m a t á k a C  á llít fe l, 
m e ly n e k  j ö v e d e l m é b ő l  a  to v á b 
b ia k b a n  g o n d ta la n  m e g é lh e té s t  
tu d n a k  m a g u k n a k  b iz to s íta n i. 
M e g fe l e l ő  t ő k é v e l  r e n d e lk e z v é n  
s e m m ijü k  s e m  h iá n y z ik  e h h e z  
a z  e lg o n d o lá s h o z , m ert h is z e n  
a  m á s ik  k e llé k , a z  ö s s z e k ö t t e 
té s , u g y a n c s a k  m e g v a n .

Á m in t  a  h ír ek  s z ó ln a k , e z z e l

k a p cso la tb a n  re n d e le t  j ö n n e  ki, 
m ely  s z er in t , v a s á r n a p o k o n  
e g y e t l e n  trafik  s e m  l e h e t n e  
n y itv a , h a n em  a fo rg a lm a t  a  
tra fik a u to m a tá k  b o n y o l í ta n á k  
le- P e r s z e  a  tra fik a u to m a tá k  
h a s z n a  n e m  a  tr a lik o so k é , h a 
n e m  a m a g a s  k o n c e s s z ió t  é l v e z ő  
u r a k é  len n e .

A  m é z e s m a d z a g o t  a z z a l  a k a r 
j á k  k e r e s z tü lh ú z n i  a  s z á ju k o n ,  
h o g y  e z z e l  m e g  l e n n e  o ld v a  a  
v a s á r n a p i m u n k a sz ü n e t  k é r 
d é s e .  M in d en k i  e lm e h e t  v ik en -  
d e z n i  ú g y ,a h o g y a n  k e d v e  ta rtja , 
s e n k in e k  s e m  k e ll  t ö b b é  va sá r 
n a p  d o lg o z n ia , s z a b a d  m in t a  
m a d á r  c s a k  é p p e n  a  m in d en 
n a p i  k e n y e r e  l e s z  e l v é v e .  E lé g 
s é g  l e s z  t é v e  é v e k e n  k e r e s z tü l  
fo ly ta to t t  h a r c u n k n a k : m e g o l 
d ó d ik  a  v a sá r n a p i m u n k a s z ü 
n e t k é r d é s e ,  c s a k  é p p e n  a  m o r 
z s á k b ó l  s e p e r n e k  le  e g y - e g y  
m a rék k a i  a z o k , a k ik n e k  a m ú g y  
is d ú sa n  terített a sz ta lu k  v a n .

H á t m é ly e n  tisz te lt  u ra im , 
e b b e  n e m  m e g y ü n k  b e l e !

H a r c o l tu n k  ed d ig  is  a  tra  
f ik o s s á g  m in d e n n a p i k e n y é r é  
ér t, d e  h a  k ell, e z e n t ú l  m é g  
e r ő s e b b e n  fo g u n k  h a r c o ln i ! 
H a r c o ln i  fo g u n k  m é g  a k k o r  is, 
h a  b i z o n y o s a n  tu d ju k  a  v é g 
p u sz tu lá s t, m er t  in k á b b  m e g 
h a lu n k  a  m a g u n k  ig a z á n a k  tu 
d a tá b a n , m in t s e m  h o g y  j o t t á 
n y it  is  e n g e d jü n k  a b b ó l  a z  a la 
m iz s n á b ó l , m e ly e t  a m a g y a r  á l
la m  j o b b  h ijjá n  a d n i tu d o tt r é 
s z ü n k r e .

H o g y  m a  a la m iz s n á b ó l  é lü n k  
v a la m e n n y ie n  tr a fik o so k , a z  
k é t s é g t e l e n . H o g y  e z t  a z  a la 
m iz sn á t a z é r t  k a p tu k  c s a k , m ert  
a  H a z a  n e m  tu d o tt tö b b e t  a d n i, 
e z t  is tu d ju k . E z t  a  k ö r ü lm é n y t ,  
h a  fá jó  s z ív v e l  is, d e  tu d o m á 
su l  k ell v e n n ü n k . D e  h o g y  e b 
b ő l  a z  a la m iz s n á b ó l  ir ig y  k e 
z e k  m é g  e l  is h a r á c s o l ja n a k  
a zé r t , m er t  p o litik a i b u k á s u k  
fo ly tá n  m e g k e v e s b e d e t t  j ö v e d e l 
m ü k e t a k a r já k  e z e n  a z  u tó n  
k ip ó to ln i, a b b a  n e m  e g y e z ü n k  
b e le .  S a jn á lju k  a z  i l le tő  u ra k a t  
h o g y  ő s ö k k é n t  jö v e d e lm ü k  m e l
lett n e m  tu d já k  k e l lő  m é r té k b e n  
k ie lé g í te n i  fő ú r i p a s s z ió ju k a t ,  
d e  e n n e k  d a c á r a  s e m  v a g y u n k  
h a jla n d ó k , é h b é r n e k  n e v e z h e t ő  
jö v e d e lm ü n k b ő l ,  e z e k n e k  a  f ő 
úri p a s s z ió k n a k  k i e g é s z í t é s é r e  
s ie tn i.

H o g y  e z  a  tr a fik o s s á g  e l le n i  
a k c ió  s z á m o k b a n  m it je le n t ,  
k ö n n y e n  m eg á lla p íth a tó  a z  
a lá b b i  s z á m a d a to k b ó l , B u d a 
p e s t  é v i  d o h á n y á r u  f o g y a s z tá s a  
c c a . 4 0  m illió  p e n g ő . .  E n n e k  9  
s z á z a lé k a  3 6 0 .0 0 0  P . H a  e b b ő l  
a  v a sá r n a p o k a t  j e l e n t ő  m in d e n
7 -ik  n a p ra  e s ő  j ö v e d e lm e t  e l 
v e s s z ü k , a k k o r  m eg á lla p íth a t
ju k , h o g y  a  b u d a p es ti  tra fik o s 
s á g o t  é v e n t e  tö b b  m in t 5 0 .0 0 0



p  k á ro so d á s  éri. V a g y is  e z  a z  
é v i  5 0 .0 0 0  P  a  tra fik o ssá g  z s e 
b é b ő l  á tv á n d o r o l  n é h á n y  „u ra m -  
b á ty á m “ z s e b é b e .  .--Ker/eta/os- 
s a n "  a la p o n  c s e k é ly  5 U .U U U  r  t 
a k a rn a k  k iem eln i a b u d a p es ti  
tra fik o s  z s e b é b ő l ,  h o g y  a z z a l  
t e le tö m je n e k  n é h á n y  o ly a n  p o  
litikai ta r is zn y á t , m e ly e k  a  h o s z -  
s z u  f e jb ó lo g a tá s b a  b e le fá ra d ta k  
m á r. ,

Ism éte ljü k  é s  h a n g s ú ly o z z u k ,  
n e m  tu d ju k  m e n n y i  ig a z  a h í
r e k b ő l , m e ly e k  a b u d a p es ti  tra- 
f ik o so k a t n y u g ta la n ítja . D e  a n y -  
n y i  b iz o n y o s , h o g g  „ z ö r  ö  g  a 
h a r  á s z t " .  É s a  k ö z m o n d á s  
s z er in t , n e m  z ö r ö g  a  h a ra szt, 
ha n em  fu j a  s z é l . H a  c s a k  
v a la k i e l  n em  b u jt a h a ra sz t-  
b a n  é s  n e m  z ö r g e t i  a z t  s z á n 
d é k o s a n .

D e  b á r m e n n y i  l e g y e n  is i g a z  
e z e k b ő l  a h ír ek b ő l, m á r  m o s t,  
j ó  e l ő r e  b e je l e n t jü k  ti l ta k o z á 
su n k a t m in d en  o ly a n  irá n y ú  
a k c ió v a l  s z e m b e n , m e ly  a  tra 
f ik o s sá g  r o v á s á r a  a k a r  ju ta lo m 
b a n  r é s z e s í te n i  h o lm i le v it é z le tt  
p o litik a i n a g y s á g o k a t .

H a za fiu i ön tu d a tta l tü r jü k  a  
m a i h e ly z e t e t  é s  n y e l jü k  le  
m in d e n n a p  a  r é s z ü n k r e  ju tta 
tott a la m iz sn á t . V is z o n t  e l v á r 
ju k , s ő t  m e g k ö v e te l jü k , h o g y  
a z o k . a k ik  s o r s u n k b a n  h a tá r o z 
n a k . k e l lő k é p e n  m é ltá n y o ljá k  
e z t  a m i h a z a fiu i ön tu d a tu n k a t  
é s  n e  tű rjék , h o g y  a  m i m o r 
z s á in k b ó l  o l y a n o k  c s ip e g e s s e 
n ek . a k ik n ek  e z e k  a  m o r z s á k  
c s a k  arra  k e l le n é n e k , h o g y  a z 
z a l  m e g s z e r e z z é k  m a g u k n a k  
a z  e b é d u tá n i f e k e t é h e z  j ó l e s ő  
R o y a le s  s z iva rt.

M i v a la m e n n y ie n  tu d a tá b a n  
v a g y u n k  a n n a k , h o g y  a H a z á 
tó l  m á st é r d em e ltü n k , m in t e g y  
a lig  j ö v e d e l m e z ő  tra fik ot. D e  
v a g y u n k  a n n y ir a  j ó  m a g y a r o k  
é s  h a za fia k , h o g y  e z z e l  a z  a la 
m iz s n á v a l  is b e é r jü k  a k k o r , 
a m ik o r  a z  á lla m h á z ta r tá s  s ú 
l y o s  a n y a g i  n e h é z s é g e k k e l  k ü z d . 
D e  v a g y u n k  a n n y ir a  ö n tu d a to 
s a k  is, h o g y  n e m  tü r jü k  e l  m á 
s o k  k a p z s is á g á t  é s  n e m  h a g y 
ju k  m a g u n k a t lea lá z n i  a z z a l  a  
t é n n y e l , h o g y  e b b ő l  a  s z ű k ö s  
a la m iz s n á b ó l  m é g  o ly a n o k a t  is 
tá p lá lju n k , a k ik  n á lu n k n á l s z á z 
s z o r ta  jo b b  a n y a g i  k ö r ü lm é n y e k  
k ö z ö t t  é ln e k .

M in d en  i ly e n ir á n y ú  a k c ió  e l 
len , a  l e g é l e s e b b e n  til ta k o z u n k , 
é s  e h h e z  a t i l ta k o z á s u n k h o z  
e l s ő s o r b a n  a  m . kir. D o h á n y -  
j ö v e d é k e t  h ív ju k  s e g í ts é g ü l , m int 
o ly a n t , a k i e l s ő s o r b a n  h iva to tt  
é s  k ö te le s  is s e g í ts é g ü n k r e  len n i. 
H iva to tt, m int e n n e k  a  s z a k m á  
n a k  m eg h a llg a tá s t  é l v e z ő  f ó 
ru m a  é s  k ö te le s , m in t e n n e k  
s z a k m á n a k  „ a t y ja " ,  m in ta  tra - 
f ik o s o k  b iza lm á n a k  e g y e t l e n  l e 
t é t e m é n y e s e .  E b b e n  a k é r d é s 
b e n  te lje s  b iz a lo m m a l é s  te lje s  
a g r e s s z iv i tá s s a l  fo rd u lu n k  
D o h á n y  jö v e d é k h e z .  T e s s z ü k  e z t  
a z é r t , m ert a  j e l e n  k é r d é s  m e  
r ő b e n  e l le n k e z ik  m in d en  ed d ig i  
k é r é s ü n k k e l  é s  m e r ő b e n  uj h e ly 
z e t e t  terem t.

M ert h a  e d d ig  o ly a n t  k ér tü n k  
m e ly  m iatt a  D o h á n y jö v e d é k  
a d n i k é n y s z e r ü lt  v o ln a , m o s t  
o ly a t  k érü n k , a m i jo g a in k a t ,  
s z e r z e t t  jo g a in k a t  v a n  h iv a tv a  
m e g v é d e n i .  H o g y  a  D o h á n y jö 
v e d é k  k é rő  sz a v u n k n a k , m a g a  
s a b b  s z e m p o n to k  m iatt n e m  
tu d ott h e ly t  a d n i, h a  n e h e z e n  
is , d e  m eg tu d ju k  ér ten i. D e  m o st  
n e m  k érü n k  s e m  ju ta lék em e lé s t ,  
sem tra fik k o r lá to zá st, s e m  z á r 

órá t, s e m  s e m m i o ly a t , a m i  
e s e t l e g  a k in cs tá r  b e v é t e l é t  c s o r 
b íta n á . h a n e m  k érü n k  s e g í t s é 
g e t  é s  m ellén k á llá s t. K é r jü k  j o 
g a in k  m e g v é d é s é t ,  k é r jü k  m o r 
z sá in k a t, k é r jü k  m a g á t  a z  é l e -

H o z s a n n á v a l  ü d v ö z ö ln é n k  a  
tra fik a u to m a tá k a t, h a  a z o k  j ö 
v e d e lm e  a  t r a f ik o s o k  k ö z ö t t  
o sz ta tn a  s z é t .  P ir o s b e tü s  ü n 
n e p p é  a v a tn á n k  a  n a p o t, m e 
ly e n  b e v e z e t é s t  n y e r n e  a z  a u to 
m a tá k k a l k o m b in á lt  á lta lá n o s  
v a sá r n a p i m u n k a s z ü n e t ,  ha  a z  
n e m  j e l e n t e n é  a t r a f ik o s o k  m e g 

rö v id íté s é t . D e  n e m  tű rh e t jü k ,  
h o g y  a z  ed d ig i  g y a k o r la t  l e g y e n  
ú rrá  fe le t tü n k  é s  a  tő k e , a n a g y 
h a ta lo m  tip o r ja  e l  a  m u n k á t, 
a z t a  m u n k á t, a m e ly e t  a m u g y i s  
m a jd n e m  a já n d é k k é p e n  n y ú j 
tu n k  m i h a d ig o n d o z o t t a k  a  H a 
z á n a k .

V a n n a k  o ly a n  o p tim is tá k , a k ik  
á llítjá k  n e m  le h e t  i g a z  e z  a z  
e g é s z  h is tória . V a n n a k , a k ik  
a z t  m o n d já k  : *N em  leh e t , h o g y  
a n n y i  s z ív .  h iá b a  o n ta  v é r t " .  
É s m é g is -  •• Z ö r ö g  a  h a r a s z t !  
V á jjo n  s ik e r ü l -e  b e l ő l e  k i fo g n i  
a s z e le t  '?■■■

g á z á l a r c  b é l p o e k .

A z elmúlt esztendő esem é
nyei rámutattak arra, hogy egy 
esetleges háború esetén nagy- 
fontosságú lehet nemzetünkre 

népünkre a gázháboru el
leni felkészültség. Valamennyien 
élénken emlékezhetünk arra a 
pánikszerű menekülésre, mely 

főváros lakosságán úrrá lett 
igyekezett életét úgy biz

tonságba helyezni, hogy seb
tében vidékre menekült.

Elképzelni is borzalmas, mi 
kövelkezett volna be Buda
pesten, ha egy ellenséges gáz
támadás tényleg meg is indult 
volna. Rendőri, sőt katonai erő 
igénybevételével s valószínűleg 
nagy véráldozattal kellett volna 

rendet helyreállítani, pedig 
mindez elkerülhető lenne, ha 
más nagyhatalmakhoz hason
lóan, nálunk is mindenkinek 

íeglenne a gázálarca.
Okulva az akkori helyzeten, 
Légoltalmi Liga Női Csoportja, 

élén dr. Darányi Kálmánná, vi
téz Keresztes Fischer Ferencné, 

Karafiáth Jenőné, Szendy 
Károlyné, vitéz Kárpáthy Ka- 
millóné és vitéz dr. Fábry Dá- 
nielnével, felkeresték a Belügy
miniszter Urat és egy akcióhoz 
kértek és kaptak engedélyt, 
amely akció hivatott az arra rá
szorulókat

ingyen gá zá la rcca l
ellátni.

A  terv annyiból áll, hogy Bu
dapest minden nyílt üzletét, ven
déglőket, kávéházakat, cukrász
dákat, fodrászüzleteket, trafiko
kat stb. 2 filléres gázálarc bé
lyeggel ellátni, melyeket az üz
letek a vásárlóknak, vagy fo
gyasztóknak a fizetések alkal
mával megvételre felajánlanak. 
Egyszerű matematikai számítá
sok szerint, ha minden üzlet 
naponta csak 15 bélyeget adna 
el, akkor egy év leforgása alatt 
150.000 gázálarc volna m egve
hető azok részére, akik anyagi 
helyzetük miatt ilyet beszerezni 
nem tudnak, de akik a nemzet 
szempontjából roppant értékes 
réteget jelentenek.

Ennek az akciónak óriási je 
lentőségét igen hosszasan le
hetne méltatni, de úgy hisszük, 
erre nincs semmi szükség. En
nek az akciónak a keresztül
vitele nem csak lelkes hazafiság, 
hanem egyenesen nemzeti érdek. 
Hogy mindenki el legyen látva 
megfelelő gázálarccal, nem csak 
önvédelem , hanem egy nemzet 
létkérdése és erre a célra min
denkinek kivétel nélkül áldozni 
kell.

Mi dohányárusok. akik már 
eddig is számtalan esetben b i

zonyságot tettünk hazatiságunk- 
ról, ebből az akcióból is kell. 
hogy kivegyük részünket. Kell. 
hogy minden magyarul érző d o 
hányárus fiókjában állandóan 
kéznél legyenek ezek a ..Gáz
álarc bélyegek" és kell. hogy 
lankadatlan szorgalommal kínál
juk azokat vásárlóközönségünk
nek.

Vannak, akik azt vallják, hogy 
a vásárlóközönség az ilyen 
oktrojt sérelmesen veszi és el
kerüli azt az üzletet, ahol foly
tonos adakozással molesztálják,

Tévednek, akik ebben a hit
ben élnek. A  valóság az. hogy 
a magyar vásárlóközönség igenis 
van annyira öntudatos, hogy 
ezt az akciót meg tudja külön
böztetni. holmi egyéb gyűjtési 
akciótól és nem hogy idegen
kedne a gázálarc bélyegek vá 
sárlásától, hanem igenis öröm 
mel veszi azt és öröm mel rójja 
le azokat a filléreket, melyekkel 
népünk önvédelm ét előm ozdít
hatja.

A z annakidején annyira ak
tuális „ szivjelvény" akció, csak 
egy tört részét az országnak 
volt hivatva megsegíteni, mégis 
olyan áldozatkészséget váltott 
ki az ország lakosságából, ami
lyenre csak ritka esetekben van 
példa. Mindenki érezte azt a 
lelki kényszert, mely egy-egy 
szivjelvény vásárlására késztette 
és valószínűleg nem akad az 
országban olyan ember, aki azt

meg ne vásárolta volna. Fölötte 
csodálatos lenne, ha ettől az 
újabb akciótól kisebb sikert vár
hatnánk. Hiszen kézenfekvő, 
hogy ennek az akciónak sokkal, 
de sokkal nagyobb jelentősége 
van. mint volt annakidején a 
szivjelv'ény akciónak.

Itt nem pár százezer em ber
ről. nem egyes rétegek m egse
gítéséről. itt magáról a nem zet
ről van szó. Mert egy készületlen 
gázháboru kiszámíthatatlan k ö 
vetkezményekkel végződhetne.

Mi 'tehát ehelyütt hivjük fel 
kartársaink figyelmét erre az 
akcióra és mindenkinek szív
ügyévé tesszük, kapcsolódjon 
abba bele.

Aktivitásunkat serkentené az 
a tudat. hogy minden eladott 
bélyeggel egy-egy darabját m en
tettük meg a magyar életnek. 
És gondoljunk arra. hogy éppen 
azt a rétegét mentjük meg a 
nemzetnek a pusztulástól, m ely
nek ősiségét és magyarságát a 
nemzet az eljövendő ezredév
ben sehogy sem tud majd nél
külözni. Nem csak magunkat, 
hanem gyermekeinket és uno
káinkat mentjük egy idegen faj 
uralma elől. ha sikeresen m ű- 
küdünk közre ennél az akciónál .

Kartársak! Érezze mindenki 
elsőrendű kötelességének, hogy 
ebbe az akcióba minél e lőbb  
belekapcsolódjék. A  bek apcso
lódás legegyszerűbb m ódja egye
nesen az Országos Gázálarc 
Bizottsághoz fordulni, melynek 
budapesti irodája IV.. Kossuth 
Lajos-utca 4. IV. 2. Telefon : 
18-44-54.

T öbb vidéki városban önálló 
szervezetek működnek, s ezért 
a vidéki kartársakat arra kérjük, 
szíveskedjenek ebben az ügy
ben közvetlenül az alább fel
sorolt vidéki szervezetekhez for
dulni.

Így külön szervezet működik 
ezidőszerint: Baja. Győr. H ód
m ezővásárhely, Kassa. D ebre
cen, Kecskemét. Miskolc. Pécs. 
Sopron, Szeged. Székesfehérvár, 
Újpest. Pestszenterzsébet. Pest- 
szentlőrinc és Kispest városok
ban. A  gázálarc bélyegek ter
jesztésével fenti városokban a 
Légoltalmi Liga helyi szervei 
foglalkoznak.

O s z t á l y s o r s j á t é k
f ő á r u s i t á s

A z osztálysorsjegyek főárusi- 
tásában keresztülvitt revízió, ter
mészetszerűleg igen nagymér
tékű érdeklődést váltott ki kartár
sainkban, miért a hozzánk tö
megesen beérkező érdeklődé- 
désekre, az alábbiakat közöl
jük.

A lább ’ közöljük a Pénzinté
zeti Központ tájékoztatóját. Eb
ből a tájékoztatóból mindenki 
Világosan láthatja mit kíván meg 
a Pénzintézeti Központ azoktól, 
akiknek osztálysorsjáték főel- 
árusitó engedélyt ad. A z alábbi 
tájékoztatón kívül, minden kér
vényezőnek egy „Bejelentő- 
lappot is ki kell töltenie, melyet 
a tájékoztatóval egyidejűleg min
denki megkaphat a Pénzintézeti 
Központtól.

A bejelentőlap 1. pontjánál a 
családi és utónév, nőnél a leány
név is feltüntetendő : az 5. pont
nál a házastárs és gyermekek 
neve. születési éve, valamint 
. allása és az önálló keresettel 
bírók foglalkozása is m eg
adandó.

Nehogy a bejelentőlap bekül
dése késedelm et szenvedjen, 
annak beküldését a megjelölt 
időpontig abban az esetben is 
kérjük, ha a kívánt aeatok vala
melyike jelenleg nem áll ren- 
rendelkezésére ; ez esetben ezt 
a körülményt az illető kérdő
pontnál fel kell tüntetni.

M egjegyezzük hogy „A  Z s i
dók közéleti és gazdasági tér- 
foglalásának korlátozásáról" szó 
ló 1939 : IV. te. végrehajtási uta
sításának m egjelenése után ki-
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vánni fogjuk, hogy a bejelentő
lapban foglalt adatokat a tör
vény végrehajtására vonatkozó
lag kiadandó utasításnak meg- 
felelően, okiratilag is igazolja.

Általános tájékoztatásra egyeb- 
ként az alábbiakban közöljük a 
főárusitói megbízatással kapcso
latosan jelenleg érvényben lévő 
szabályok alapján fennálló jo 
gokat és kötelezettségeket :

A  főárusitói megbízatás el
nyeréséhez elengedhetetlenül 
szükséges, hogy a kérvényező

1. részére esetleg beosztandó 
sorsjegyek eladásával maga 
foglalkozzék,

2. a megbízatás elnyerése 
esetén ezidőszerint sorsjegyen
ként P 24 (huszonnégy pengő) 
összegű óvadékét teg>en le és

3. a szükséges forgótőkével 
rendelkezzék.

A  főárusitó ugyanis a sors
jegyeket intézetünktől nem bi
zom ányi árusításra kapják, ha
nem azokat tőlünk az egész 
sorsjáték tartamára m egvásá
rolni kötelesek és igy az üzlet
tel járó teljes kockázat őket ter
heli. vagyis az esetleg eladat
lanul maradt sorsjegyek árát is 
ki kell nálunk egyenlíteniük.

A z elszám olás főelárusitónk- 
kal egyébként oly m ódon tör
ténik, hogy a 25 d a r a b b ó l  á lló  
s z á m s o r o z a t o k b a n  főárusitásra 
beosztott sorsjegyeket —  sors- 
jegyenkinti 24.— pengő összegű 
óvadék  e l ő z e t e s  letétele ellené 
ben —  idejekorán rendelkezé
sükre bocsátjuk s a főórusitók 
kötelesek a sorsjegyek árát — 
tekintet nélkül arra, hogy azo 
kát eladták-e, vagy sem — leg
később minden húzás előtt 4 
nappal nálunk befizetni.

A  következő osztályra szóló 
sorsjegyeket csak azoknak a 
főárusitóknak szolgáltatjuk ki. 
akik fizetési kötelezettségüknek 
velünk szem ben eleget tettek. 
Aki e kötelezettségének nem 
tesz eleget, annak tartozását 
óvadéka  terhére rendezzük, meg
bízását pedig azonnali hatály- 
lyal m egvonjuk.

Sorsjegy-óvadékul ezidősze
rint a következő értékeket fo
gadjuk el :

1. k é s z p é n z t ;
2. vagy a 4260/1929. M. E.

szám ú miniszteri rendeletben 
előirt záradékkal és okmány- 
bélyeggel ellátott b e t é t k ö n y v e t  ;

3. vagy valam ely tagintéze
tünk által hivatalos nyomtatvá
nyunkon kiállított és okm ány
bélyeggel ellátott k é z f i z e t ő -k e 
z e s s é g i  l e v e l e t ;

4. vagy egyoldalú megítélé
sünk szerint alkalmasnak tartott 
é r té k p a p ír t  a z  árfolyamértéknek 
legfeljebb 80% -ával számítva.

A  fenti kötelezettségekkel 
szem ben a főárusitót a követ
kező já r a n d ó s á g o k  illetik m e g ;

a )  az I. osztályban minden 
egyes megvett egész sorsjegy 
után. a további osztályokban 
pedig minden egyes ki nem 
húzott egész sorsjegy után 4 .2 0  
p e n g ő  irá sd ij, mely összegből 
a főárusitók közös hirdetései
nek céljaira osztályonkint és 
sorsjegyenkint 1 —  1 pengőt tar
tunk vissza utólagos elszám o
lásra ;

b )  az 1. osztályban minden 
egyes megvett egész és a kö
vetkező osztályokban minden 
egyes ki nem húzott egész sors
jegy után 3 0  fillé r  n y e r e m é n y -  
ju ta lé k -  á t a lá n y .

Jogukban áll továbbá a fő-

S Z Í V  A  H  K  A  I *  A  1 *  I  I I  É S  
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faHBKS— Tartsunk
„ B ü t t n e r  p í p a “
a tökéletes nikotinmentes pipa

„D en icotea“ , „Büttner",
„Dr. Perl“ j 

nikotinmentes szipkabetétek 
Kérjen árajánlatot! 

Gallwitz Testvérek 
Budapest, IV., Párisi-utca 9. 

T el.: 387—034.

PIATIVIK-kártyát!

Nogyúrus és Elosztó Knrtórs!
N y o m ta  i r á n y a id a t

T a r t s u n k  WJ4C0
= SZIPKÁT =

C s o p o r tu n k n á l  
s z e r e z d  b e ,

a h o l  ú g y  a  n a g y - ,  m in t a  k is á r u s o k  r é s z é r e  s z ü k s é g e *  
m in d e n n e m ű  iv e k , k ö n y v e k  s tb . k a p h a tó k .
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árusítóknak a sorsjegyeken fel
tüntetett betéti áron felül —
p osta i é s  n yom ta tvá n yk oItsége iK
fedezésére — ügyfelenkint es 
osztályonkint jelenleg 30 fillért 
beszedni.

A  főárusitók és intézetünk 
közötti viszony tekintetében a 
megbízás esetén rendelkezésre 
bocsátandó „Ügyvédi Szabá- 
lyok“ irányadók, a játszófelek
kel szemben alkalmazandó sza
bályokat pedig a mellékelt hiva
talos „Játékterv" tartalmazza.

Ismételten közöljük, hogy a 
bejelentőlap kitöltése csak elő
zetes tájékoztatásunkra szolgál 
és annak kellő időben történő 
beküldése nem jelenti a főáru- 
sitói m egbízás elnyerését.

Végül újból hangsúlyozzuk, 
hogy főárusitói megbízást csak 
olyanok kaphatnak, akik a ré
szükre esetleg beosztandó sors
jegyek eladásával maguk fog
lalkoznak és nem az a szán
dékuk, hogy azokat más főáru- 
sitéknak bérbeadják.

Kedves Kartársaim !
Mikor a bélyegrovat vezetést 

elvállaltam, nem unalmas szak
ismertetést akartam, hanem azt 
a kettős célt tűztem magam elé, 
hogy a ma annyira divatos bé- 
lyeggyüjtést trafikos szem pont
ból nézve s csak trafikosra al
kalmazva megismertessem, mint 
jó  reklámot, jó  üzletet s végül 
egy ismeretterjesztő, kedves, sok 
barátot szerző szórakozást.

Mi, akik a bélyeggel legtöb
bet foglalkozunk, hiszen elad
juk, szidjuk, sok kellemetlensé
get okoz, tehái nem a legjobb 
és kedves árucikkeink közé tar
tozik. Nem sokat törődünk az
zal, hogy hogy is néz ki ilyen 
haszontalan bélyeg?

Most vegyünk a kezünkbe 
egy ilyen kis bélyeget és fogad
juk meg, hogy ezután több gon
dot fordítunk reá. Próbáljuk job 
ban megnézni a kezünkbe ke
rült bélyegeket s ha jobban és 
figyelmesebben nézzük és ösz- 
szehasonlitjuk.észrefogjuk venni, 
hogy mennyi különbség van bé
lyeg é s  bélyeg között. Mennyi 
szépség, mennyi művészet van 
egy kis bélyegen. (Nézzük a 
Debrecen Templom-sor, Buda
vári-sor, Leánycserkész.) Ha el
gondoljuk. hogy a bélyeget ma 
millió ember gyűjti és sok száz

ezer embernek ad megélhetést, 
akkor talán mi is kísérletet te
hetünk arra, hogy egy olyan üz
letágat vezessünk be, ami nem 
kerül semm ibe s mégis reklá
mot, üzletet és barátokat sze- 
rez.

Most az a kérdés, milyen bé
lyeget gyüjtsünk ? Erre az a ta
nácsom , hogy egyelőre minden 
a kezünkbe kerülő bélyeget úgy 
ahogy kapjuk, borítékkal tegyük 
el. Itt meg kell emlitenem, hogy 
mi most használt bélyeget gyűj
tünk, mert lehet a használatlan 
bélyeget is gyűjteni, de az na
gyon drága szórakozás. Ha 
eredményt akarunk elérni, úgy 
tegyünk egy kísérletet s vegyünk 
a Debreceni, Tem plom , Horthy, 
Rákóczi. Pázmány, Leánycser
kész bélyegek közül egy párat 
s szép fehér vagy fekete kar
tonra erősítve (erre a legjobb a 
celofántból saját magunk által 
készített zacskó) tegyük ki a ki
rakatba s meglátjuk, hogy rövid 
időn belül mennyi vevőnk áll 
meg s érdeklődik újdonságunk 
iránt.

Következő cikkem keretében 
közölni fogom, hogy miként kell 
a bélyeget kezelni, lemosni, fel
ragasztani és az értékest felis
merni és cserélni.

D o m a h id y  A lb e r t .

Rendeletek
A  m. kir. pénzügym iniszter 
300/1939. P, M. szám ú rendelete
a M a g y a r  S z en t  K o r o n á h o z  
v is sza té r t k á rp á ta lja i te r ü le te k e n  
é s  a z  o r s z á g n a k  e z e k k e l  a  
te rü le tek k e l  h a tá r o s  r é s z e in  m ű 
k ö d ő  p é n z ü g y ig a z g a t ó s á g o k  a lá  
ta r to z ó  h a tó s á g o k , h iv a ta lo k  stb . 
te rü le ti b e o s z tá s a  é s  a z  ü g y 
v ite l s z a b á ly o z á s a  tá r g y á b a n .

( F o ly t a t á s .)

d) M. kir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z ,  
N a g y b o c s k ó .

Kerülete : a rahói járás -k öz
ségei k özü l:

Aknaszlatina, Faluszlatina, 
Felsőapsa, Gyertyánliget, Kaszó- 
polyána, Középapsa, Lonka, 
Nagybocskó, Roszucska, Tisza- 
fejéregyház községek a hozzá

tartozó tanyákkal és pusztákkal.
(3) A z ungvári m. kir. pénz

ügyigazgatóság illetékessége alá 
rendelt területen :

1. M . kir. p é n z ü g y ő r i  b iz to s i  
k erü le t . U n g v á r .

H ozzá tartoznak :
a) M . k ir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z .

U n g vá r .

Kerülete : a pénzügyőri sza
kaszhoz jelenleg tartozó közsé
gek és Unghosszum ező község 
a hozzátartozó tanyákkal és 
pusztákkal.

b) M. kir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z ,
C sa p .

K erülete: a pénzügyőri sza
kaszhoz jelenleg beosztott köz
ségek beosztása változatlan.

1  Nem szabad dohányozni csak m
|  N I K O P Á L L  s z ip k á b ó l  N I K O P Á L L  betétte l. =  

| 1  Ö v j  a  a z  e g é s z s é g é t !  T r a f i k b a n  k é r j e  ! g

c) M . hir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z .
N a g y k a p o s .

K erülete: a pénzügyőri sza
kaszhoz jelenleg beosztott köz
ségek beosztása változatlan.
2, U n g v id é k i  m . k ir. p é n z ü g y 

ő r i  b iz to s i  k e rü le t . U n g v á r .
H ozzá tartoznak :

a) U n g  v id ék i  m . k ir . p é n z ü g y 
ő r i  s z a k a s z .  U n g v á r .

Kerülete : az ungvidéki járás
hoz tartozó községek, u. m. :

A lsódom onya, Alsószlatina, 
Andrasóc, Antalóc, Árok. Ba- 
csava, Cigányóc, Dubróka, Felső- 
dom onya, Felsőszlatina, Gerény. 
Hegyfark, Horlyó, Iglinc, Kislu- 
boka, Köblér, Lehóc, Nagygaj
dos, Nagyláz, Nevicke, Óke
mence, Orlyava, Oroszkom oróc, 
Rahonca, Szerednye, Sztrippa, 
Ungcsertész, Unghuta és Val- 
kaja községek a hozzátartozó 
tanyákkal és pusztákkal.
b) M . kir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z ,

S z o b r á n c .
Kerülete : a szobránci járás

hoz tartozó községek, u. m. :
A lsóbaskóc, Alsóhunkóc, Al

sónémeti, Alsóribnice, Benatina, 
Bező, Bunkóc, Felsőnémeti, Fel- 
sőribnice, Hliviscse, Hornya, Hu- 
szák, Jenke, Jeszenő, Jeszenő- 
remete. Karcsava, Kereszt, Kis- 
osztró, Kolibábóc, Konyus, Ko- 
romlya, Lekárd, Orehova. Ördög- 
poruba, Porosztó, Prikopa, Re
mete vasgyár, Sárospolyánka, Sá
rosremete. Székó, Szenteske, 
Szobránc. Szobránckom oróc. Ta- 
solya. Tiba, Tibaváralja, Török- 
ruszkóc, Ungpetróc, Ungpinkóc, 
Vajnatina és Zahar községek a 
hozzátartozó tanyákkal és pusz
tákkal.
3. M . kir. p é n z ü g y ő r i  b iz to s i  

k erü le t , N a g y b e r e z n a .
H ozzá tartoznak : 

a) M . kir. p é n z ü g y i  s z a k a s z .
N a g y b e r e z n a .

Kerülete : a nagybereznai já
rás községei k ö zü l:

Begengyátpásztély, Csernoho- 
lova. Harcos, Hrabovarosztoka, 
Inóc, Kisberezna, Kistopolya, 
Kistölgyes, Knyahina, K olbászé, 
Kosztovapásztély, Mircse, Nagy
berezna, Novaszedlica, Orosz- 
bisztra, Oroszhrabóc, Öroszm o- 
csár, Oroszpatak, Rosztokapász- 
tély, Sm igóc, Sóslak, Szmere- 
kova,Sztricsava, Sztrihóc, Ublya, 
Ulicskriva, Ungbukóc. Utcás, 
Zábrogy és Zauszina községek 
a hozzátartozó tanyákkal és 
pusztákkal.

b) M . kir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z ,  
H a ja s d .

Kerülete : a nagybereznai já
rás községei k ö z ü l:

Csontos. Domasina. Fenyves
völgy, Hajasd, Határhegy, 
Húszna, Lubnya. Luh, Lyuta, 
Ósztuzsica. Tiha. Ujsztuzsica, 
Ungszuha. Uzsok. Verhovina- 
bisztra sé Viska községek a 
hozzátartozó tanyákkal és pusz
tákkal.

c) M . k ir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z ,
P e r e c s e n y .

Kerülete : a  perecsenyi járás 
községei, u. m. :

Bercsényifalva. Drugetháza, 
Kislipóc, Kispásztély, Kisturica. 
Mokra, Nagyturica, Ószemere, 
Perecseny, Poroskó, Rákó. Tur- 
jabisztra, Turjapaszika, Turja- 
polena, Turjaremete, Ujkemence. 
Újszemere, V orocsó és Vulsinka 
községek a hozzátartozó tanyák
kal és pusztákkal.

d) M . kir. p é n z ü g y ő r i  s z a k a s z ,
T a k c s á n y .

Kerülete : a nagybereznai já
rás községei k ö z ü l:

Berezóc, Cirókaófalu, Dara, 
Kálnarosztoka, Kispriszlop, Kle- 
nova, Kolonica, Ladomér, Mi
hajló, Nagypolány, O roszvolova, 
Osztrozsnica, Runyina, Szinna- 
jalova, Szmolnik, Sztakcsinrosz- 
toka, Takcsány, Zem plénoroszi 
és Zuella községek a hozzátar
tozó tanyákkal és pusztákkal.

A  m. kir. h on véd elm i m inisz 
tér 3.394 eln . 15/1939. szám ú 

körren deleté

a z  1 9 1 4 — 191 8 . é v i  v i lá g h á b o r ú  
tű z h a r c o s a i  é r d e m e in e k  e l i s m e 
r é s é r ő l  s z ó l ó  1 9 3 8 : IV . t. c . 17. 
§ - a  é r t e lm é b e n  a z  a r ra  r á s z o 
r u ló  t ű z h a r c o s o k  r é s z é r e  e n g e 
d é l y e z e t t  v a sú ti  m e n e td i jk e d v e z -  

m é n y  tá r g y á b a n .

A z  1914— 1918. évi világhá
ború tűzharcosai érnemeinek- 
elismeréséről szóló 1938: IV. t.-c. 
17. § -ában  foglalt törvényes fel
hatalmazás alapján a m. kir. 
kereskedelem - és közlekedés- 
ügyi minszter ur az a rra  r á s z o 
r u ló  t ű z h a r c o s o k  r é s z é r e  a m. 
kir. államvasutak és a  kezelé
sükben lévő vasutak vonalain 
évenkint egyszeri oda- és vissza
utazásra jogosító f é n y k é p e s  tű z 
h a r c o s  i g a z o l v á n y  alapján fél
áru menetkedvezm ényt engedé
lyezett.

A  kedvezm ény szem pontjából 
rászorultaknak és igy a menet
kedvezm ény igénybevételére jo 
gosultaknak azok a tűzharcosok 
tekintetnek, akik 1000 P évi 
jövedelem nél nagyobb bevétel
lel nem bírnak, amennyiben 
pedig három vagy ennél több

Borotvapengék és borotválkozó cikkek legolcsóbb beszerzési helye

TEMPÓ, G. M. B. NIK0TEX, TRAFIK stb.
pengék kizárólagos eladása.

NOVEMBER SÁNDOR BUDAPEST, Vili, NAGYATÁDI SZABÚ-U42
Telefon: 144-974.

S T R O H ,  G O T T L I E B  É S  F I A
d o h á n y z ó  c i k k e k  n a g y k e r e s k e d é s e

B U D A P E S T ,  
V I I . ,  K á r o l y  k i r á l y - n t  9 .
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A JANINA Cigarettapapír Rt-
BUDAPEST

g y á r t m á n y a i n a k  e l a d á s a

C i g a r e t t a  h ü v e l y e k :

SENATOR CELOFILTER kettős 
füstszűrővel

SENATOR EXTRA vattabetéttel 
JANINA füstszűrös
SENATOR CELOFILTER parafa

véggel

a  l e g t ö b b  h a s z n o t  b i z t o s i t  j a

C i q a r e t t a p a p i r o s o k :

SENATOR 60 lapos 
SENATOR 120 lapos 
SENATOR RAPID hajtogatott,

egyenként kihúzható lapokkal, 
gummirozott széllel

SENATOR BLOK gummirozott szél
lel, egyenként kitéphető lapok
kal

JANINA SPEC1ALITÉ

törvényes gyermekük lenne. 
2000 P évi jövedelem nél na
gyob b  bevételük nincs.

A z  igazolvány három évre 
szó ló  érvénnyel állittatik ki és 
érvényessége minden egyes évre 
egy -egy  oda- és visszautazásra 
szó ló  utazási szelvényt tartalmaz, 
am ely utazási szelvényeket eset- 
ről-esetre az igényjogosult tűz
harcos tartozik kitölteni. Egyéb
ként az igazolvány használata 
tekintetében a hátlapján lévő 
határozványok kellő tájékozást 
nyújtanak. Elveszett igazolvá
nyok nem pótoltatnak, tehát 
m indenkinek érdekében áll, hogy 
a z  igazolványi gondosan kezelje.

A kedvezm ény igénybevétele 
céljából az érdekeltnek elsősor
ban be kell szereznie a féláru 
m enetkedvezm ényre feljogosító 
tűzharcos igazolvány kiállításá
h oz  szükséges nyomtatványt. 
Ez a nyomtatvány (maga a ki
állítandó kékszinü igazolvány) 
m in d e n  v a sú ti  á l lo m á s o n  e g y  
p e n g ő é r t  k a p h a tó . A z 1 pengő 
nem csak a nyomtatvány ára. 
hanem  már a kiállítási dijat is 
m agában foglalja.

A  beszerzett igazolvány nyom 
tatványba az arra kijelölt helyen 
be  kell ragasztani az érdekelt
nek más célra m ég fel nem 
használt, az igazolvány igény
lése idejéből származott fény
képét. a rányomott utasítás sze
rint ki kell tölteni az „Igazol
vá n y  “ és „Ellenőrzési szelvényt 
részén az arra kijelölt helyen 
a lá  kell írni.

A z  igy előkészített igazol
vánnyal az érdekeltek a Károly 
csapatkereszt viselésére való 
igényjogosultságát tanúsító iga
zolványának felmutatása mel
lett. állandó lakóhelye községi 
elöljáróságánál (városi hatóságá
nál. Budapest kerületi elöljáró
ságánál) kell jelentkeznie, amely 
egyrészt a szem élyazonosság 
igazolásául az érdekelt fényké
pét hivatalos pecsétjével ellátja 
úgy. hogy a pecsét egyik fele a 
fényképre, másik fele az igazol
ványra essék, másrészt az iga
zolványnak a közigazgatási ha
tóság igazolására szánt oldalát, 
a z  adóhatóság meghallgatása 
mellett kitölti. A  fentiek értelmé
ben  kitöltött és a közigazgatási 
hatóság által szabályszerűen zá
radékolt igazolványt azután a

vasút részéről való érvényesítés 
végett a lakóhely szerint illeté
kes M ÁV üzletvezetőséghez kell 
az érdekeltnek beküldenie.

A z  érvényesítést eszközli : 
a  b u d a p es t i  ü z l e t v e z e t ő s é g  a 

Budapesten, továbbá Bars, Hont, 
Nógrád és Pest-Pilis-Solt-Kiskun 
vármegyékben lakó igényjogo
sultak részére ;

a d e b r e c e n i  ü z l e t v e z e t ő s é g  a 
Bereg, Bihar, Hajdú, Szabolcs, 
Szatmár, Zemplén, Ung és Ugo- 
csa vármegyékben lakó igény- 
jogosultak részére :

a  m is k o lc i  ü z l e t v e z e t ő s é g  a z  
Abauj-Torna. Borsod, Gömör, 
H eves és Jász-Nagykun-Szolnok 
vármegyékben lakó igényjogo
sultak részére ;

H í r e k
iiiiiiitiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

K ároly  csapatkereszt tulaj
don osok . akik tényleges, vagy 
nyugdíjas közalkalmazottak, az 
1938. IV, t. c. értelmében a 
Károly csapatkereszt után járu
lékot élveznek, az altiszti rang
fokozatot viseltek 3-60 P-t, a 
tiszti rangfokozatot viseltek pe- 
veltek pedig 7.20 P-t kapnak 
1938 . fe b r u á r  h ó  1-ig v is s z a 
m e n ő l e g .

Szent István alkalm ával ki
bocsátott. féláru utazásra jogo
sító vasúti igazolványok árusí
tásával az idén nem tudunk 
foglalkozni, ezért felhívjuk nagy
árus kartársaink figyelmét, hogy 
ily irányú igénylésükkel mi hoz
zánk ne forduljanak, hanem 
próbáljanak egyenesen a Szent 
István Jegyirodától igényelni 
igazolványokat. Cim : Budapest,
IV., Ferenciek-tere 7.

D obozkiállitás. A  M, kir. 
D ohányjövedék az idén korábbi 
időpontban kívánja megrendez
ni dobozkiállitását, hogy a ka
rácsonyi vásárhoz szükséges 
mennyiségű és minőségű d ob o 
zokat kartársaink kellő időben

a p é c s i  ü z l e t v e z e t ő s é g  a Bács- 
Bodrog, Baranya, Som ogy és 
Tolna vármegyékben lakó igény- 
jogosultak részére ;

a s z e g e d i  ü z l e t v e z e t ő s é g  a z  
Arad, Békés, Csanád és Csong- 
rád vármegyékben lakó igény- 
jogosultak részére ;

a s z o m b a th e ly i  ü z l e tv e z e tő 
s é g  az Esztergom, Fejér, Győr, 
Komárom, Moson, Nyitra, Po
zsony, Sopron, Vas, Veszprém 
és Zala vármegyékben lakó 
igényjogosultak részére.

Budapest, 1939. évi julius 29.
A miniszter rendeletéből :

dr. S z e n tg y ö r g y i  L a jo s  s. k. 
m in is z t e r i  o s z t á ly f ő n ö k ,  

a  H . M . 1 5 . o s z t á ly  v e z e t ő je .

be tudják szerezni. A doboz- 
kiállitást a „lakberendezési vá
sárral egyidőben rendezik meg, 
hogy vidéki kartársaink az eb
ben az időpontban igénybeve
hető kedvezményes vasúti jegy
gyei utazhassanak fel a fővá
rosba. A kiállítás kezdete aug. 
hó 31. és 10 napig tart. Helye 
a M. kir. Dohányjövedék köz
ponti igazgatósága Budapest,
II., Iskola utca 13.

Z áróra  Szent István napján. 
Többek érdeklődésére közöljük, 
hogy a fennálló rendelkezések 
értelmében a vasárnapi záróra- 
korlátozás úgy Szent István nap
jára, valamint az azt megelőző 
és azt követő vasárnapra fel 
van függesztve. Ennek értelmé
ben tehát, mindenki nyitvatart- 
hatja, — vagy ha úgy akarja 
be is csukhatja — egésznapra 
árudáját. Ezekre a napokra te
hát semmiféle korlátozás nem 
áll fönn.

G yászhir. Meghatódoltsággal 
jelentjük kartársainknak, hogy 
Csoportunk egyik legrégebbi és 
hűséges tagja, ö z v .  dr. S a la c z  
E lem érn é . f. évi julius 30-án, 
életének 39 évében, hosszú és 
kínos szenvedés után Szarva
son meghalt. Á ldás em lékére! 
Béke poraira !

11 Rex szivart és a Sport szi
varkát mint aktualitásokat foko
zottabb mértékben kívánja áru
sítani a Dohányjövedék. Mind 
két gyártmány megérdemli a 
különleges figyelmet, mivel ki
váló válogatott gyártási eljárá
suk és kitűnő minőségük ma
gasan kiemelik ezen gyártmá
nyokat az átlagminőségek fölé. 
Kartársaink figyelmét különösen 
felhívjuk arra, hogy a Sport 
szivarka N ik o tex  minőségben is 
kapható.

Nemes ajándék. F. hó 15-én
tartott összejövetelünkön, a pon
tosan fizető tagok jutalmazásá
nál a lto r ja i K is s  A lb e r t  kartár
sunk 20 P jutalomban részesült. 
Altorjai Kiss Albert kartársunk 
nemes érzelmektől vezéreltetve, 
ezen 20 pengőt Csoportunknak 
felajánlotta oly célból, hogy azt 
önhibájukon kivül bajbajutott 
kartársaink tagdíjtartozására for
dítsuk. Ugyanilyen nemes szívre 
vall C z é r e  K á lm á n  kartársunk 
gesztusa, aki G ö r ö m b ö ly -T a p o l -  
ca i  eladott tárgysorsjáték sors
jegyei után reá eső jutalékot 
engedte át Csoportunknak. Mind
két kartársunknak ezúton is kö
szönetét mondunk a nemes cse
lekedetért és kívánjuk nekik, 
hogy a sors ezerszeresen kár
pótolja őket. A  felajánlott ösz- 
szegek felett igazgatóságunk fog 
rendelkezni és az elintézés 
módjáról lapunkban meg fo
gunk emlékezni.

felltiuós!
Kérjük azon kartársunkat, aki 

julius 31-én a délutáni órákban 
Csoportunk központjában 1 P 
tagdijat fizetett és ennek elle
nében 2 drb tagsági bélyeget 
kapott, szíveskedjék jelentkezni, 
mivel munkatorlódás miatt befi
zetését nem könyvelhettük el s 
igy azt kartotékjára sem tudtuk 
rávezetni.

N em zeti n a g y  c é lu n k  k iví
v á s á h o z  e g y s é g  k e ll, m ert 
a b b a n  v a n  a z  e r ő !

___________  K I N D E A  L A J O S  -----------------
papíráru-, Írószer-, cigarettapapír-, hüvely- és gyula-nagykereskedő
Budapest, VI., R ózsa -u tca  44. szára. — T e le fon : 123-225.
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Nyári összejövetelünk
és pontos tagdíjfizető 

kartársaink jutalmazása
F. hó 15-én tartott összejöve

telünk a rossz idő dacára is ki
tünően sikerült. A z elég szép 
számban megjelent kartársnők 
és kartársak nagy érdeklődés
sel várták, hogy kiknek fog ked
vezni a szerencse.

V itéz  T óth  J á n os, Csoportunk 
alelnöke a tőle megszokott köz
vetlenséggel, szeretetteljes sza
vakkal köszöntötte a > megjelen
teket. különösképen köszönetét 
mondott a vidékről direkt ezért 
feljövő Niehold Jenő és Simon 
Sándor kartársaknak, hogy időt. 
költséget és fáradtságot nem ki
méivé összejövetelünkön részt- 
vettek. hogy ezzel is tanujelét 
adják kartársi és baráti szerete- 
tüknek.

A z üdvözlő beszéd után meg
történt a jutalmazás, mely sze
rint :
ö z v .  T ie s z  J á n o s n é  Békés

csaba (467-es törzsszám) 30 P 
A lt o r ja i  K iss  A lb e r t  Bpest 

(1558-as törzsszám) ... 20 „ 
F e n k  G y ö r g y  Szombathely 

(1891-es törzsszám) ... 10 „ 
S z a b ó  L a jo s  Alag(1899-es

törzsszám) .......................  10 „
ö z v .  S z ta n cs ik  J á n o s n é  

Szécsény (421-es törzs-
szám) .............................. 10

ö z v .  R e g g e l  F e r e n c n é  Ceg
léd (2297- es törzsszám) 10 „ 

K ö v e s d y  M a rg it Sopron
(1555-ös törzsszám) ... 10 „ 

ö z v .  M é s z á r o s  L á s z ló n é  
Hatvan (2579-es törzs
szám) .............................. 10 „

ö z v .  K u n  M ik ló s n é  De
recskéi 1018-as törzsszám) 10 

T óth  L a jo s  Bpest (934-es
törzsszám) .......................  10

H e r te r  L a jo s  Bpest (2089-es
törzsszám) .......................  10

G y e n e s  A n ta ln é  Jászszent- 
lászló(l2 5 1-es törzsszám) 10 „ 

K o r p o s  M á té  Siófok (991-es
törzsszám) .......................  10

ö z v .V á c z y  F e r e n c n é  Bpest
(65 ös törzsszám) .......... 10 „

K o m ic s k a  D e z s ő  Óhaj (Fel
vidék :2524-es törzsszám) 10 „ 

ö z v .  T o m a n ó c z y  G y u lá n é
Bpest (1640-es törzsszám) 10 „ 

F ö r y  M ik ló s n é  Rákoscsaba 
(2023-as törzsszám) ... 10

Összesen : 200 P

jutalomban részesültek. A  jutal
makat a nyerteseknek postán 
elküldjük.

A  mindvégig jó  hangulatban 
elköltött vacsora után a m eg
jelentek meleghangú táviratban 
üdvözölték S z e n te s s y  S á n d o r t , 
Csoportunk elnökét, aki igen 
fontos elfoglaltsága miatt nem 
tudott az összejövetelen részt- 
venni és levélileg küldte üdvöz
letét kartársainak és barátainak.

S to r c z  B . M á ty á s , Csoportunk 
igazgatója lelkes szavakkal kö
szönte meg a kartársaknak, hogy 
az esős időt nem tekintve, az 
összejövetelre eljöttek, s kérte 
őket, hogy a kartársi szeretetet, 
összetartást a jövőben  is ápolják.

A  kartársak a késő esti órákig 
együtt voltak, igyekeztek elfelej
teni, hogy trafikosok és nem 
gondoltak arra, hogy holnap is
mét a megszokott röges kerék
vágásban kell haladniok, mely
ből olyan jól esett egy kicsit 
kizökkenniök és elhitetni ma
gukkal, hogy ők is emberek.

Ilmsilnk 
taodilnt!

ö zv . K ó n y a  L á sz ló n é : T .  B . á t h e 
ly e z é s i  ü g y é r e  v o n a t k o z ó  a d a t o k a t  
á t a d t u k  ü g y é s z ü n k n e k , a k i  e z e n  
a d a t o k  a l a p já n  is m é t e lt e n  e l  f o g  
j á r n i  fe n t i  ü g y b e n . J e l e n  la p s z á 
m u n k b a n  e r e d m é n y t  m é g  n e m  tu 
d u n k  k ö z ö l n i  (429*2).

V ékony G y u la :  P a n a s z á t  t e l je s e n  
jo g o s n a k  t a l á l ju k  é s  h e ly t e le n í t jü k ,  
h o g y  e g y e s e k k e l  k iv é t e l t  t e s z n e k .  
S a j n o s  a z o n b a n  n e m  v a g y u n k  i l le 
t é k e s e k  a z  ü g y e t  k iv i z s g á l n i ,  e b b e n  
k i z á r ó l a g  a  n a g y á r u d a  t u l a jd o n o s a i  
te h e t n e k  v a la m i t .  S z í v e s k e d j é k  j o g o s  
p a n a s z á v a l  h o z z á j u k  fo r d u ln i  (4 2 9 0 ).

K ová cs  M árton  : A  z á r ó r á v a l  k a p 
c s o l a t o s  p a n a s z a ir a  v o n a t k o z ó l a g  
a z t  a  t a n á c s o t  a d j u k ,  h o g y  s z e m é 
l y e s e n  t e g y e  m e g  a  f e l je le n t é s t  a z  
e lle n  a  k a r t á r s a  e lle n , a k i  a  z á r ó r a  
b e  n e m  t a r t á s á v a l  ö n n e k  é s  a  tö b b i  
k a r t á r s a in a k  is  k á r t  o k o z .  A  f e l j e 
l e n t é s t  a z  i l l e t é k e s  p é n z ü g y i g a z g a t ó 
s á g h o z  k e l l  c ím e z n i  é s  a l á  k e l l  Ír n ia  
n e v é t ,  m e r t  n é v t e le n  f e l j e le n t é s e k e t  
n e m  v e s z n e k  f i g y e l e m b e . A  p é n z 
ü g y i g a z g a t ó s á g  k i  f o g j a  v iz s g á ln i  
a z  ü g y e t  é s  a z  i l le t ő  e l  f o g j a  n y e r n i  
m é lt ó  b ü n t e t é s é t  (4 2 9 3 ).

K o n tra  P é t e r :  K é r v é n y é t  e l j u t 
t a t t u k  i l l e t é k e s  h e l y r e ,  ü g y é t  f i g y e 
le m m e l  k ís é r jü k  (4 0 6 8 ) .

líadnai A n d r á s :  K é r d é s é r e  je le n  
l a p s z á m u n k  h ír e i  k ö z ö t t  m e g t a lá l j a  
a  f e lv i lá g o s í t á s t  ( 3 8 2 7 ) .

Szabó L a jo s :  Ö r ö m m e l  k ö z ö l j ü k ,  
h o g y  a z  á t h e ly e z é s t  m e g k a p t a ,  m e l y 
r ő l  a  h iv a t a l o s  é r t e s í t é s  m á r  v a l ó 
s z í n ű l e g  k e z e i  k ö z ö t t  v a n .  S o k  s z e 
r e n c s é t  ! (3 3 6 3 ) .

K iss Szabó M ih á ly :  É r t e s í t é s é t  
k é r j ü k ,  h o g y  i r a t a i t  m ik o r  k ü ld i k  
f e l ,  h o g y  ü g y é b e n  i s m é t e lt e n  e l j á r 
h a s s u n k  ( 3 5 1 8 ) .

Tóth B a lá zs : A m e n n y i b e n  O .K .H . -  
u t a l v á n y á t  m é g  n e m  k a p t a  v o l n a  
m e g , ú g y  s z í v e s k e d j é k  a z t  v e lü n k  
k ö z ö ln i ,  h o g y  ü g y é n e k  u t á n a  n é z 
z ü n k  ( 3 9 5 5 ) .

H ctcsi és dr. J ó n á s :  P á lo s i  J á n o s  
o k m á n y a i  m é g  1 9 3 7 . é v  III. h ó  1 8 - á n  
k i le t t e k  k ü ld v e  G 0 2 .3 4 0 /H . g . 1 9 3 7 .  
s z .  a l a t t  a  ta p o lc a i  f ö s z o l g a b i r ó s á g -  
h o z , o tt  k e r e s s é k  (4 1 2 4 ) .

K o lb a u er  Vilm os  ( 3 8 3 6 ) ,  G ö rö g  
K á ro ly  ( 3 9 4 1 ) ,  K öteles S á n d or  ( 3 9 2 6 )  
é s  P o ló n y i S ám uel  (4 1 3 7 )  ü g y e  s z e 
r e l é s  a la t t  á ll  ( — ).

I)ohá nynagyáiruda K irá lyh e lm ec  : 
A  98 drb sorsjegyet levélben szíves
ked jék  cím ünkre visszaküldeni (— ).

S om la y  M á r ia :  S z í v e s k e d j é k  a  
s o r s j e g y e k  á r á t  e lő z e t e s e n  b e k ü ld e n i  
á  9 0  f i l lé r  ( le h e t  p o s t a b é l y e g b e n  i s )  
s  a  p é n z  b e é r k e z t e  u tá n  a  s o r s je 
g y e k e t  m e g k ü l d jü k  b . c í m é r e  ( 4 2 7 9 ) .

Br. W a rd en cr  M á r ta : E l i s m e r ő  
s o r a i  j ó l  e s t e k .  M i n d e n k o r  s z í v e s e n  
á l lu n k  r e n d e lk e z é s é r e  ( 4 2 7 6 ) .

H I V A T A L O S  K Ö Z L E M É N Y E K

A  B A R O SS SZÖ V E T SÉ G  D O H Á N YÁ R U S C SO POR TJA

POBTABLE P) P 145.— 
BEMINGT0N. UNDERW00D, R0YAL, REBUILT

írógépek olcsó árusítása.
,  írógép kölcsönzés, javítás, jókarbantartás, kellék.

EBES ÉS DECSY Budapest, ¥11., Bkácfa-u. 13. Tel.: 144-224.

H ivata los h e ly is ég e :  B u d a p e s t ,  V I I I .  M u z e u m -u t c a  1 7 .
T ele fo n ja :  1 4 1 -0 7 6 .
Csekkszám la sz á m a :  5 3 .3 3 6 , C e n t r u m  H i t e ls z ö v e t k e z e t ,  m i n t á z  O r s z -  

K ö z p . H i t e ls z ö v .  t a g j a ,  B u d a p e s t .
H ivata los ó ra  :  M in d e n  h é t k ö z n a p o n  1 0 — 1 4 -i g  é s  1 6 — 1 9 -ig . S z o m b a 

to n  9 — 1 3 -ig .
Szaklapja  : a  B a r o s s  S z ö v e t s é g  d o h á n y á r u s  6 z á m a . M e g j e l e n i k  m i n 

d e n  h ó  e ls ő  é s  h a r m a d ik  c s ü t ö r t ö k é n . T agoknak  díjm entes.
Ü gyésze: D r . B u d a y  G y u la  e g y e t e m i  m . t a n á r ,  ü g y v é d  ( B u d a p e s t ,  V I .  

A n d r á s s y -u t  3 6 . III. 6 . T e le f o n  : 1 -1 9 3 -9 3 .) ,  h iv a t a l o s  ó r á i t  a  C s o p o r t  h e l y i s é 
g é b e n  m in d e n  p é n t e k e n  d . u . 7 — 8  k ö z ö t t  t a r t ja .

L a p zá r ta :  a  h ó  e ls ő  é s  h a r m a d ik  c s ü t ö r t ö k j é t  m e g e l ő z ő  h é t f ő  1 9  ó r a
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O L L E S C H A U ,  S P O R T
S Z I V A R K A P A P I R O K A T , H Ü V E L Y E K E T , V A L A M IN T 

F X J S T  S Z I V A R R A  H Ü V E L Y E K E T  G Y Á R T JA

S A M U M - A L T E S S E

A  d o h á n y á r u s  s z á m  s z e r k e s z t é s é é r t  é s  k ia d á s á é r t  f e le lő s  : 'v i t é z  C sL h á a  
E n d r e . T e le f o n  : 2 5 -8 7 -7 5 .

K i a d ó t u l a j d o n o s :  B a ross Szövetség  I „ G r a f ik a * 4 N y o m d a v á l l a i a t  (H o l l  B é l a )
K iskereskedő, Ip a ro s  és R okonszak -  I Ú j p e s t ,  J ó k a i -u t c a  1 8 . s z á m .  

m ák O rszágos E gyesülete. | T e l e f o n : 2 9 5 -5 1 6 .
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